
Ε ΤΟ Σ Δ'. Έ νΑΘ ϊΙΝ ΑΙΣ, 30 Σεπτεμβρίου 1871. Φ Γ Α Α . I'·

ΟΙ E A A H N E S  Κ Λ Α Λ ΙΤ Ε Χ Ν Α Ι·
ΓΕΩΡΓΙΟΣ MHMATH2.

Έ ν τή  γ ιγ α ν τ ια ία  π ά λη , ήν επ ι τόσα έτη  
καί μεθ’ ήρωϊκής καρτεροψυχίας έπάλα ισεν ή 
Ελλάς εναντίον τω ν  πρός όλεθρόν αύτή ς, υπό 
τ η ; όθωμ,ανικής σημαίας συνασπισμένων Μου
σουλμάνων τή ς Ευρώπης, τή ς Α φ ρ ική ; κα ί της 
Ά σ ία ς , άπέδειξεν ό τι διετήρησεν έν α ύτα ϊς  έ τ ι 
τα ϊς σκληροτάτα ις δοκιμασία·.; τό  αίσθημα του 
ιδανικο ί. Οί δημοτικο ί πο ιη τα ί έφεύρον φθόγ
γους αρρενωπούς ανταξίους τω ν  τ η ;  άρχαιότη 
τος. Ή  Μούσα ή π ίσ τα το  νά θρηνή έπ ί του τ ά 
φου τω ν  μ.αρτΰοων μ.ετά τω ν  παθητικώ ν φθόγ
γω ν, ους ή θλ ίψ ις  ένέπνεε τ ω  στερηθέντι του 
'Έκτορό; του γηραιώ  Πριάμω. ’Ε πειδή π ά ντα  
τα ανθρώπινα α ισθήματα κ έκ τη ντα ι τό  μ υστή 
ριον νά έκδη λώ ντα ι έν μ,έσω τω ν  σκληρότατων 
δοκιμασιών, καθά μαρτυρούσιν οί στίχο ι του 
André Chénier, εις ον άπ εκάλυψ εν , ώς φα ίνε
ται ή έλληνίς μ.ήτηρ του τό πνεύμ α  τ ή ; αρ
χαίας Ε λλάδος . Εις τόν φοβερόν τω ν  μ.αχών 
άλλαλαγμόν άνεμ.ιγνύοντο τρυφερώτατο ι φθόγ
γοι, πλειονες δέ π ο ιη τα ί άνεστέναζον υπό την 
σκιάν τω ν  ροδοδαφνών, Ινώ  εις τό α π ένα ντ ι 
όρος αντηχούν αί κραυγαί τω ν  μαχομένων.

Καίπερ έν π α ν τ ί χρόνω δύνα τα ι τό αίσθημα

τού ιδανικού ν ’ ά π ο κα λύπ τη τα ι κ α τά  τ ινα  τρό
πον εις τά ς  εύγενεΐς ο υλά ς, έν μέσω  τω ν  οποίων 
ουδέποτε εκλείπει, ούχ ή ττο ν  α ί ώραϊαι τέχ να ι 
καθυποβάλλοντα ι εις ό'ρους μή έπ ιτρέποντας 

! α ΰτα ίς  ν’ ά ναπ τυχθώ σ ιν  έν κοινωνία '.; έντελώ ς 
; άνατετραμ μένα ις. Βεβαίως α ί τέχ να ι δεν χρή- 

ζουσι τ ή ; απολύτου ηρεμία; ενός τετριμ.μ.ένου 
πολιτισμ ού. Α π ε να ν τ ία ς  ά νεπτύχθησαν α ΰτα ι 
πολύ τελεώ τερον έν τ α ΐ ;  συνταρατταμ .ένα ι; πο
λ ιτεία .’. ;  τ ή : αρχα ία ; Ε λλά δ ο ς κα ί έν τα ϊς  τ α -  
ραχω δεστάτα ις ίσοπολ ιτε ία ις τής μεσαιωνικής 
’Ι τα λ ία ς  ή έν τ ο ΐ ; νεοοτεροι; φ ιλησύχο ις κράτεσ ι, 
το ϊς υπό τό  είδος εκείνο τ ή ;  κυβερνήσεως δ ια - 
τελο ύ ς ιν , ό'περ Π λουτοκρατίαν λ ία ν  εΰστόχως 
άπο κα λε ί ό λόρδος ’Ιωάννης Τ ώ σ σ ελ . Ά λ λ ’ έάν 
άφ’ ενός ό άγαν μ,ονότονος καί μεμ.ετρημένος 
βίος ε ίνα ι θανατηφόρος δ ιά  τά ς  τέχ να ς , ή υπερ
βολική άφ’ έτέρου συντάραξις δεν ε ίνα ι ή ττον 
έπ ιβ λαβή ς. Ά φ ’ ού α ύ τα ι σχεδόν έςηφανίσθησαν 
κ α τά  τούς χρόνους τής γα λ λ ικ ή ς  έπαναστάσεω ς, 
ήτο δυνατόν νά ύ φ ίσ τα ντα ι έν τ ώ  φοβερώ το ΰτω  
κ λύδ ω ν ι δ ιζρκοΰντος τού οποίου έτίθετο  δ ιά  
τη ν  'Ε λλάδα , έπ ί τω ν  πεδ ίω ν τόϋ υπέρ α ν ε 
ξαρτησίας άγώ νος, τό φοβερόν πρόβλημα ((εί
να ι —  ή μή ε ίν α ι ; »

"Οταν ή  «μήτηρ τώ ν  τ ε χ ν ώ ν » , (1) άπαλλα-

£ i)  Alfred dc Siassel,
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γε ίσα  τή ς σιδηράς π ιέσεω ς τω ν  βαοβάρων, ήδυ- 
νήθη ν ’ άναπνεύση , ή γ λ υ π τ ικ ή  έδω κε τό  πρώ
το ν σημεΐά  τ ινα  ζω ής. Κ,αίτοι έρημωθείσα ύπό 
τ ω ν  Μ ωαμεθανών κα ί λαφυραγωγηθείοα υπό 
τω ν  Χ ριστιανώ ν, δεν ήδυνήθη ή Ε λ λ ά ς  νά  δ ια 
τήρησή ή έλάχ ιστον μέρος τώ ζ  αριστουργημά
τ ω ν , ά τ ινα  άφθόνως παρήγαγεν , υπολείποντα ι 
ούχ ή ττο ν έν το ΐς τε ίχ εσ ι τώ ν  Α θηνώ ν ικανά  
δπως έμπνεύσωσι το ΐς γ λ ύ π τα ις  τη ν ιδέαν τής 
δ ιά  τού  θαυμασίου π εντελ ικού  μαρμάρου άπο- 
μιμήσεως τ ώ ν  άπαραμ ίλλω ν το ύτω ν κ α λ λ ιτ ε 
χ νη μ ά τω ν . ’Α π ενα ντ ία ς , τ ά  ένδοξα τή ς ζω γρ α 
φ ικής έργα έξηφανίσθησαν άπό του  ελληνικού 
εδάφους, ή σπουδή τής ζωγραφ ικής μετέπεσεν 
εις αχρηστίαν κα ί οι ξένοι άνελάμβανον ώς μο- 
νοπώλιον τή ν  έκτέλεσ ιν  τ ώ ν  ό λ ιγ ίσ τω ν  έργων, 
ά τ ινα  έγίνοντο , κα ί τούτο σ π α ν ιω τα τα , δ ιά  τον 
τόπον. Οί π ο λ ΐτα ι, π τω χ ύ να ντε ς  έκ τού άνη- 
λεούς πολέμου, δέν ήδύναντο νά δαπανώ σ ιν εις 
α ντ ικ ε ίμ ενα  π ο λυτελε ία ς , ή δέ κυβέρνησις, π α - 
λα ίουσα κ α τά  παντός είδους προσκομμάτων, 
ώ φειλε  νά ένασχολήτα ι πρό π ά ντω ν  ύπερ τώ ν  
ούσιωδεστέρων συμφερόντων.

Πολλή ό'θεν οφείλετα ι χάρις εις τούς ίδ ιώ 
τα ς  έκείνους, ο ίτινες έν απομονώσει, ή ; τ ά  α ί
τ ια  ευκόλως κατανοοΰντα ι, ούχ ή ττο ν  ό'μως 
δυσχερεϊ, είργάσθησαν εις άναβλάστησ ιν τής 
ελληνική ς ζωγραφ ικής κα ί μόρφωσιν εθνικής σχο
λής. ϊο ιο ύτο ς ύπήρξεν ό κ . Γεώργιος Μ ηνιάτης.

Β '.

Πρό π ο λλώ ν έτώ ν  εις κριτικός ’Ιταλός, ό'ςτις 
έτερπε τούς τώ ν  έργαστηρίων ά ναγνώ στα ς αυ
τού (lecteurs des ateliers) δ ιά  τώ ν  κ α λ λ ι
τεχ νώ ν  τή ς Φ λωρεντίας Dnpre, Rowers, κ λ ., 
έφ ίσ τα  ήδη τή ν προσοχήν έ π ί τώ ν  έργων τού 
κ . Μ ηνιάτη. "Ελεγεν ό τ ι έπεσκέφθη «Ιο studio 
d i uu bravo artista greco, che da lungo 
tempo dimora a Firenze, Sign. Mignati. 
Viddi, προσέθηκε, un bel qnadro rap- 
preseutante Marco Botzaris, commesso 
d a l l ’ Inghliterra». (Ri v i s t a  i t a 1 i a- 
n  a  τή ς  2 7 η ς  ’Ιουλίου 1 8 6 3 ) . Tó 'A0y\raior 
το ύ  Λονδίνου, έν τή  έκ Φ λωρεντίας κ α λ λ ιτ ε 
χνική  αυτού άνταπακρ ίσει ( 1 4  νοεμβρίου 1 8 6 3 )  
έμνημόνευεν επίσης εϋμενώς τού Βέτζαρη· ΛΕν 
το ιούτο θέμα ώ φειλε νά έφελκύση κα λλ ιτέχ νη ν  
άφωσιωμ.ένον εις τή ν μόρφωσιν εθνικής τέχνη ς. 
'II νεωτέοα Ε λ λ ά ς  ε ίνα ι ευτυχώ ς αρκετά πλού
σια ήρώων, ό'πως μή έλλείψ ω σ ι τή  γραφ ίδ ι π ε 

ριπαθή καί δραματικά  θ έμ ατα . Ό  Βότσαρης, έν 
π α ρ α δ είγμ α τ ι, κ έκ τη τα ι τή ν  σχεδόν ά πλαστον 
αφέλεια ν , τή ν ευαγγελ ικήν αύταπάρνησιν κα ί 
τον άμ.οιρον έμφάσεως ήρωϊσμόν τού  B a y a r d  
τή ς Γ α λλ ία ς . Έ π ί τ ώ ν  όρέων ε ίνα ι αληθής ιπ 
πότης, άφοβος κα ί α νεπ ίλη π το ς . Ό  κ . Μ ηνιάτης 
στέργει εύλόγω ς τήν μνήμην τώ ν  Σ ουλ ιω τικώ ν 
μ α χ ώ ν , επ ειδή  εΐδον, τό  τρέχον έτος, έν τ ώ  έρ- 
γαστηρ ίω  αυτού μεγάλην εικόνα, μ ήπω  περα- 
τω θε ϊσ α ν , παριστάνουσαν τή ν νίκην τή ς  2 6  
’Ιουλίου 1 7 9 6 .  Δέν άφίχθημεν εις τόν ύπέρ άνε- 
ξαρτησίας πόλεμον, δστις έμ ελλε  νά συγκινή  
μ υ χ α ίτα τα  σύμπασαν τή ν  έλληνικήν κοινωνίαν. 
Δέν πρόκειτα ι ακόμη ειμή περί τώ ν  μαχώ ν μ ιας 
χρ ιστιανικής φυλής κ α τά  τού φοβερού τώ ν  Ίω - 
ανν ίνω ν Βεζύρου. Ά λ λ ’ ή είκώ ν τού κ. Μ ηνιάτη  
απ ο κα λύπ τε ι, δ ιά  τή ς έδέας ήν δ ίδε ι τώ ν  α π 
αρχών τή ς π ά λη ς, πού άλανθάστω ς θά κα τα - 
λήςη  α ίίτη , όταν α ί δύο κο ινω νία ι, ή μουσουλ
μανική κ α ί ή ορθόδοξος, έλθωσιν εις χεΐρας. *£- 
νορά τ ις  έν πρώ τη  δψει ό τι δέν πρόκειτα ι περί 
ενός τώ ν  συνήθων έκείνων καθαρώς π ο λ ιτ ικ ώ ν  
πολέμ ω ν, έν οίς δύο στρατοί μ άχοντα ι χάριν 
τώ ν  συμφερόντων τ ώ ν  ηγεμόνων χωρίς τό  έθνος 
νά ένδ ιαφέρηται σπουδαίως. Εις τό Σούλι όλος 
ό κόσμος θέλει νά  πολεμήση,, Ιερείς, γυνα ίκες , 
γέροντες, έφηβοι :

Quiconque avaitun coeur, quiconque avait 
[une àme 

sur les lourds bataillons jour et nuit se 
[ruait. (Q

Φ αίνεται ό τ ι αΰτό τό  έδαοο ; αποκρούει τήν 
μουσουλμανικήν κα τά κ τη σ ιν  κα ί ό τι οΐ βράχοι 
τοΰ άδαμάστου τούτου έδάφους άπ ο σ π ώ ντα ι, 
ώ ς νά ωθούντο ύπό μυστηριώδους δυνάμεως, ό'
π ω ς κατακρημνισθώσιν έπ ί τώ ν  σ τρατευμ άτω ν 
τού ’Αλή-Π ασσά. Παρατηρών τ ις  τή ν εικόνα τού 
κ . Μ ηνιάτη, άναμ ιμνήσκετα ι εύαρέστως τώ ν  δη
μοτικώ ν έκείνων τραγουδίω ν τού Σουλίου, ά τ ινα  
όμοιάζουσι μάλλον τα ϊς  κραυγα ϊς τώ ν  ορεινών 
α ετώ ν ή το ΐς μ ασσαλιω τικο ίς τή ς δύσεως άσμα- 
σ ι’ βραχύλογοι κα ί περιπαθείς έπ ικλήσεις εις 
τή ν άνδρίαν τώ ν  ισχυρών, τολμηραί προκλήσεις 
μ ιας δράκος ανδρείων, ο ίτινες τ ίπ ο τε  δέν φο
βούντα ι κα ί έμπα ίζουσιν αύτόν τόν θάνατον, ώ ς 
οί «β ασ ιλε ίς τής θαλάσσης» τώ ν  σκανδ ιναυ ϊκώ ν 
χωρών. Οί απόγονοι ούτοι τού αρχαίου π ελα σ 
γικού κόσμου, ο ίτινες ουδέποτε έδέχθησαν τά ς

(1) Victor Ilugo.
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τέχνας κα ί τόν πολιτισμ όν τή ς 'Ε λλάδος, έλα - 
βον δέ μόνον παρ’ αύτή ς τήν θρησκείαν τώ ν  
μαρτύρων, παρέσχον εις ένα  α ιώ να , καθ’ον σχε
δόν πανταχού  έπικοατούσιν α ί μ αλθακα ί κα ί 
φιλήσυχοι έξεις, τό θέαμα τώ ν  αληθινών σκη
νών τής ήρω ϊκή ; Ε λλάδος.

Π .

Α ί εικόνες, άς ό κ . Μ ηνιάτης άφιέρωσεν εις 
τόν ήρωϊσμόν τώ ν  Σ ουλιωτών, δεικνύουσιν ήμϊν 
τό θρησκευτικόν αίσθημα άγιάζον κα ί ένισχύον 
τά  εύγενέστερα α ισθήμ ατα . ’Α λλά  τό αίσθημα 
τούτο, όταν τό έκμεταλεύν) άσυνείδητος κ α ί 
άσπλαγχνος π ο λ ιτ ικ ή , ά ν τ ί νά δ ιδάσκη τόν ά ν
θρωπον νά θυσ ιά ζη τα ι, άγε ι αύτόν έξ εναντίας 
εις τή ν έκτέλεσ ιν τή ς όργής αυτού έναντίον έ
κείνων, ου; τολμ ά  ακόμη ν’ ά τοκαλή  αδελφούς. 
Τοιαύτη είνα ι ή ιδέα ήν ό "Ελλην ζωγράφος π α - 
ρέστησεν έν τή  είκόνι F ê t e  d e  1 I n q  u  ί
δ t i  ο n  e  s ρ a g  n o  1 e , ( ')  κα ί ή «N a z io n c »  
συγχα ίρ -τα ι α ύ τώ  ό τ ι επ έτυχ ε , χωρίς νά  περι- 
πέσιρ εις τό  μελοδραματικόν είδος, ό'περ είνα ι 
δύσκολον ν ’ αποφυγή τ ις  έπ ί το ιούτω ν θεμ άτω ν. 
Ό κ α λλ ιτέχ νη ς  έχρήσατο τού καλλίτερου μέσου 
ό'πως προφυλαχθή τού άτοπου τούτου. Έ ξέλε- 
ξεν ώ ς οδηγόν πολυτίμ ους τ ινά ς  σελίδας τού 
C á rc e l περί τή ς ίεράς έξετάσεω ς τής Σ εβίλλης, 
δημοσιευθείσας έν τ ιν ι έφημερίδι ήν διηύθυνεν ό 
διάσημος C h a r le s  D ic k e n s . ( H o u s e h o l d  
W a r d  s).

Ειδον έν τ ώ  έργαστηρίω τού κ . Μ ηνιάτη μ ι-  
κράς τ ινα ς  εικόνας είδους ή ττο ν  σοβαρού έκε ί
νω ν , ών προεμνημ.όνευσα, κα ί α ΐτ ινε ς  έπέσπασαν 
τήν προσοχήν μου δ ιά  τή ν φυσ ικότητα  κα ί λ ε 
π τό τη τα  ας παρατηρεί τ ις  έκ πρώτης δψεως. 
Πρόκειται περί τού ιταλ ικού εκείνου βίου, δστις 
διατηρεί ε ίσέτι π λ ε ίσ τα ς  πρωτοτύπους απόψεις. 
°Εν είδος ίσοπεδώσεως τ ε ίν ε ι, κ α τ ά  τή ν κοσμο- 
πολιτ ικήν τα ύτη ν  εποχήν, νά διέλθμ έπ ί τώ ν  
ευρωπαϊκών λαώ ν κα ί νά  τροποποίηση έπαισθη- 
τώ ς  τή ν  φυσιογνωμίαν κ α ί τ ά  ήθη α υ τώ ν . Δι
κα ίω ς λοιπόν οί κ α λ λ ιτ έχ να ι δέν περιμένουσι 
τήν πλήρη ίσοπέδωσιν όπως συλλάβοισι παν 
ό ,τ ι αυθόρμητον κα ί χαρακτηριστικόν έν τα ίς  έ- 
λευθέραις έκδηλώσεσι τώ ν  έθνών. ’Α νεξαρτήτως

(1 ) TJ n g i o r n o  d i  G a l a  d e l l ’ I n q u i s i 
t i o n  e s p a g n u o l a ·  q u a d r o  a o g l i o  d i  
G i o r g i o  M i g n a l i è v  i í ¡  N a z i o n e  τϊ)ς 17 Mxioa 
tS6l).

τή ς αξ ία ς , ήν δ ύνα ντα ι νά  έ'χιοσι τά  έργα τα ύ τα  
ύπό κ α λλ ιτεχ ν ικ ή ν  έποψιν, κ έκ τη ντα ι τα ύ τα  τό  
πλεονέκτημ α  νά  δ ιεγείρωσι τ ά ς  σκέψεις τού π α -  
ρατηρητού κα ί βραδύτερον νά παράσχωσι π ο λυ 
τίμους πληροφορίας τώ  ίστορικοφιλοσόφω. Τίς 
έν τή  τώ ν  ώραίων τεχ νώ ν  ’Α καδημία τή ς  Έ νε- 
τ ία ς  δέν έστη πρό τώ ν  σκηνών έκείνων τού ένε- 
τικού βίου, α ΐτ ινες  διδάσκουσιν ήμάς τή ν  υπαρ ■ 
ξιν τή ς πόλεω ς τώ ν  Δογών καλλ ίτερα  ή α ί σο- 
φ ώ τα τα ι τώ ν  περί τή ς Γ αληνοτάτης δημοκρα
τ ία ς  δ ιατρ ιβώ ν ;  Τό ύπό τού κ . Μ ηνιάτη έσω τε- 
ρικάν τυραννικής σχολής δ ιδάσκει ήμάς έπίσης 
πολλά  πράγμ ατα  τή ς μ εταβ ατική ς εποχής, ήν 
δ ιέρχετα ι νύν ή ’Ι τα λ ία , ένθα ή ψυχή τοΰ λαού 
κυμ α ίνετα ι φυσ ικώ ς μ ετα ξύ  τή ς θεοκρατικής έ- 
π ιρροίς κα ί τ ώ ν  πόθων πατρ ιω τ ισμ ού έκδηλου- 
μένου πρακτικώ ς κα ί αληθώς έπω φελώ ς δ ιά  τόν 
τόπον. Ή  μικρά κόρη ή τ ις , μείνασα μόνη έν τή  
ο ικ ία , ζ η τ ε ί μ ετά  μεσημβρινής ακηδίας ν ’ άπα - 
σχολήση τούς οφθαλμούς κα ί τ ά ς  χείρας αύτή ς 
όπως διασκεδάσν; έν τή  μοναξία , δέν ε ίνα ι μ ία  
καταφανής άντ ίθεσ ις πρός τ ά  τέκνα  τώ ν  φ ιλο - 
πόνοιν έκείνων κ α ί προβλεπτικώ ν βορείων χ ω 
ρών, ένθα ή ά γω γή  επ ιμ ελ ε ίτα ι τή ς τρυφερωτά- 
τη ς η λ ικ ία ς δπως παρασκευάσω έν τ ώ  βρέφει τή ν  
ά νά π τυξ ιν  τή ς  γυνα ικός ή τού  π ο λ ίτ ο υ ;  Ζών 
ύπό λαμπρόν κυανούν κα ί πυρόχρουν ουρανόν, έν 
αίθρίω κ α ί δ ια γ ελ ώ ν τ ι κόσμω, ό μεσημβρινός 
άνθρωπος φα ίνετα ι έχω ν πλήρη έμπιστοσύνην εις 
τήν δεξιάν έπιρροήν τή ς φύσεως κα ί τού αυτο
μ άτου , κ α ί εΰδιάθετος νά  έπ α να π α ύη τα ι έ π ι 
τώ ν  στέρνων μητρός μονίμου κα ί ευμενούς. Έ ξε- 
να ντ ία ς  ό βόρειος άνθρωπος, π α λ α ίω ν  πρός έχ- 
θρικάς δυνάμεις, ύπόχρεως ν’ ά γω ν ίζη τα ι διαρ
κώς ύπέρ τή ς ιδ ίας ύπάρξεως, γ ιγ νώ σ κε ι δ τ ι ο
φ ε ίλ ε ι νά  όπλισθή άπό τώ ν  πρ ώ τω ν ημερών δ ι’ 
όλων τώ ν  βοηθημάτων ά τ ινα  παρέχουσνν ή πείρα 
τής' οικογένειας κα ί ή έμφρων σοφία τώ ν  προγό
νω ν . Α ύτός ούτος ώρισε τόν βίον ώ ς «μ ά χ η ν » , 
όρισμ.ός, ού τή ν έμ,βριθή έννοιαν δυσκόλως ήθελον 
κ α τα λ ά β ε ι τ ά  ύπό τού κ . Μ ηνιάτη τόσον άλη - 
θινώς παρ ιστώ μ ενα  πρόσωπα έν τα ίς  ΐτα λ ικα ΐς  
σκηναίς.

Οο» λ η Ί β τκ ίΛ .
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ΕΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Ι1ΕΛΤΕ
Μ ΕΤΑ Π ΓΟ ΛΟ ΓΟ Τ

(αυν$χεια ϊδε φιίλλ Θ’ .)

ΙΙΡΑΕίΣ ΤΕΤΑΡΤΗ.

Δωμάτων εί; δ καταοα'ν;ι τις διά ιιικρδ: κλίμακο;. 
—  Παράθυρα μέ σιδηρά; κλεισιάδας. βύρα  εί: τό 
βάθος, προ; τά δεξιά, με κλείθρου και μοχλούς. 
Τράπεζα δεξιόΟεν καί έπ’ αύτή; κηρίον. Ε στία  α
ριστερόθεν, καθίσματα.

ΣΚΗΝΗ /V. 

β ω δ ρ ι λ λ ι α ν ,
(καθήμενος μόνος).

@ ά  ήναι λαμ π ρά  επιχείρησις . · . Ν α ί . . .  
ναι, θά λ ά β ω  δλην την κληρονομιάν. Ε ίδ η  ό 
ΙΙαύ λο ; Βερμόν είναι ήνάγκασμένος νά π ώληση 
τ ο  κ τή μ α  Σουβιράν διά ν’ απαντήση τ ά  τοελλά  
ε ζΓ-δ ά  του . . .  Δεν φ α ντά ζετα ι καν δτι έχ ω  ϋπο 
υποθήκην τδ κτήμα  διά  τετρακόσια ; χιλιάδας 
φ ρ ά γ κ α . . .  ’Αςίζει έ> έκατομμόριον καί « μ α  
δ ώ σ ω  έκατδν χ ιλ ιά δ α ; φράγκα ακόμη γίνομαι 
απ όλυ τος κύριο; α ύ το ϋ ,. .  Λυτός ό Παύλος . . . 
ά μ α  ΐδή μίαν δέσμην τραπεζικών γραμματίων 
τ ά  χ α νε ι . . . θαμβώνεται . . . Έ κτος τούτου, 
γνωρίζει δτι τόν κρατώ  καί δτι αν ήθελαν νά 
ε’ίπω  τ ά  π άντα  . . . (Εγείρεται καί θέτει το κηρίον 
επί της εστίας). Ουδέποτε μοί ετυχεν ώραιότεοον 
κ τή μ α , καί είναι λυπηρόν τ ώ  ό'ντι δταν συλλογι- 
σΟ-?, τις π ώ ς θά κατήντα  εάν εμενεν είς· τ ά ;  χ εΐ- 
ρας αύτοϋ τού παραλυμένου . . . Ε υτυχώ ; εΰρί- 
οκΟνται π άντοτε πλησίον τώ ν  διεφθαοαέ'ων καί 
άν.θρωποι νουνεχείς καί ακέραιοι . . .  Θά κ α τεδα 
φίσω  τό μέγαρον, Οά π ω λή σω  τό  Ολικόν, θά υλο
τομ ή σω  τά  δά ση , θά χιορίσω τά ς  γ α ία ; καί θά 
κερδίσω έν έ κατομμύριον . . (Το ώρολόγων ήχεΤ) 
Έ νδεκ άτη  καί ήμ.ίσεια . . . πρέπει νά κλείσωμεν 
παντού . .  . (κλείει) "Α  ! προκαλώ τον ίκανώτερον 
κλέπτην άν ήμπορή νά έκβιάσρ τειαύτα παοά- |

θυρα . . . καί τοιαύ τη ; θύρα; . . , “Επειτα (6?τε>.
νεδγος πιστόλίων έπί τής εστίας) ιδού πρόχειρο; ά -  
παντησις διά  τοός περιέργου; . . . (Κ ρ ο ώ α ι  ή θό- 
Ρ«) Ποιος είναι πάλιν ; . . .  »Ο χι, είναι πολύ 
άργα . . . (Κτυπήματα συνθηματικά ακούονται εις 
την δύραν) Τί είναι α υ τ ό ς .  . . τό  σύ ν 'η μ « τ η ; 
σωτηρίας . .  . Ε ίς^ τόν 'διάβολον  ! . .  .

ίΏ Ν ΙΙ (έξωθεν)

Βωδριλλιαν !

ΒΩΔΡΙ '.ΛΙΑΝ

Ί Ι  φωνή τού Λεννεβίλλ . . . Δ ιατί επανερχε-* 
ται '■>·■· Α ύτές είναι β δ έλ λ α  . . .  θα μοί ζητήση  
καί πάλιν χρή μ ατα  . . .  "Α  ! εάν είχον δύοτοιού- 
τους φίλου; θα κατεσ  τρεφόμην πολύ έγρηγορα.

Η ΦΩΝΗ

Βωδριλλιαν !

ΒΩ ΔΡΙΛΛΙΑΝ

Οχι . . . δεν θ άνοιςω . . .  (ή Ούρα κρούεται 
β ’-αίως) *Ω τόν λυσσασμένον! . .  . Είναι ικανός 
να κάμ-ρ κανέν σκάνδαλον . . .  Έ σ τ ω  λοιπόν. . . 
Πρό πολλού μοί ήλθεν αύτή ή ίδ ια  . . . (Λαμβά 
νει τά πιστόλια καί θέτει αύτά έν τοΐς Ουλακίοις του) 
Αύτός είναι ικανός νά μέ π ωλήση καί διά  εκα
τόν φράγκα μ.όνον . . .  Τόσον τό χειρότερον δ ι ’ 
αύτόν . . . Έ κν θέληση νά εϊσέλθη . . . β λ έπ ο - 
μεν . (Χ ω ρει πρός την δύραν, ανοίγει αυτήν ολίγον 
μετα προφυλαξεω; καί ζητεί νά τήν κλείση έκ νέου).

ΣΚΗΝΗ Β\

ΛΕΝΝΕΒΙΛΛ, ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ, Ο ΜΛΡΚΗΣ102 

ΛΕΝΝΕΒΙΛΛ
(άπωΟών τήν Ούραν)

Μίαν στιγμήν, παρακαλώ , ει'μεθα δυο.
(Ό  Μαρκήσ.ος εισέρχεται)

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ 

Μοί έστη σα ; π αγί δ α ;

Ο ΜΑΡΚΠΣΙΟΣ 

'Οποίον καταγώ γιον  !

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Ποιος είναι αύτός δ άνθρωπο; ·,

ΛΕΝΝΕΒΙΛΛ

Θά σοί τό εϊπη ό ’ίδ ιο ;’ σέ προε'δοποιώ  ο μ ω ; 
δτι πρόκειται περί καλή ; θποθεσεως.

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Έ ά ν  ήσαι καί σύ άναμεμιγμένο; εις αυτήν δεν

τήν θελω·

Ο Μ ΑΡΚΗΣΙΟΣ
(πρός τόν Δενεβίλλ)

^Εζ^γτίβΛτε εις τον άνθρωπον τούτον το  αι- 
τιον δπερ μ α ;  ώδήγησεν ενταύθα

Β ΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

'Ο μηλήσατε ό ίδιος’ θά κρίνω καλήτερον τ ο ι 
ουτοτρόπως.

Ο ΜΑΡΚ.ΗΣΙ03

Πρό ένός έτους, κύριε, έδανείσατε εις τόν κύ
ριον Παύλον Βερμόν τετρακόσια ; χ ιλ ιά δ α ; φράγ
κων.

ΕΩ λΡΙΛΑΙΑΝ
(κατ’ ίδιαν)

’ Επε.ίμενα δτι θ’ ακούσω περί τής ύποθέσεως 
αυτής · · . (γεγονυία τή φωνή) Τετρακόσια; χ ιλ ιά 
δά ς φράγκων, διάβολε ! καλόν ποσόν. . . . Α λλα  
διά  νά δανείσω τετρακόσια ; χ ιλ ιάδας φράγκων, 
έπρεπε νά τά ς  εχ ω  . . .  καί ουδέποτε υπήρξα 
κ ά τ ο χ ο ς .. .

ΛΕΝΝΕΒΙΛΛ
(διακόπτων αύτόν)

Πιθανόν, Β ωδριλλιαν, ά λ λ ’ άνθρωπος ώ ς σύ 
δστις λέγεις δτι « τ ά  καλοσπαρμένα χρήματά  
καλοφυτρόνουν π ά ν το τε »  - · . Κ α ιά π όδειζις  ο .ι  
ενώ [λίαν τ,αέραν [ζοΐ έόανειίες πεντε χ ιλ ιά ο α , 
φ σ ά γ κ α ,μ ετ ά  έν ετ ο : μ.ολι,, ήιαην οφειλέτη , σ,ου 
διά  τριάκοντα χιλ.ιάδας · · . Π σαν, φαίνεται, 
άπό τ ά  κ αλοσπ αρμένα·. . »

ΒΩΛΡ’ ΛΛΙ ΑΝ

Λεν λ έγ ω  τό  εναντίον, ά λ λ α  τό  θέρισμα υ

πήρξε πολύ επίπονον.

ΛΕΝΝΕΒΙΛΛ

Τό όποιον έ κ α μ ε ς . . .  με τό  δρεπανον τοϋ  
Π οντου* . .  . ’Έ λ α  έλ α , Βωδριλλιαν . . .  δεν ήλ
θαμε ν έ δ ώ  διά  ν’ άστειευθώμεν.

Β Ω ΔΡ ΙΛ Λ ΙΑ Ν  
(Ααμβάνων ϊν πιστόλιον έκ τοϋ θυλακίου του χωρίς 

£μως νά τό όειςη).

Είξεύρετε δτι ά γ α π ώ  ν’ ά στείζω μ α ι - . · ¿ 4 - '  
κολουθήσατε . · .

Ο ΜΑΡΚ.ΗΣΙΟΤ

Ναι, ό κύριος Παύλος Βερμόν ήτο οφειλέτης 
σα ς , καί επειδή ήτο κατεστραμμένος . . · ιδού 
τί έπενοήσατε . .  . Έ γ  ωρίζετε ότι ητο κληρονό
μος τ ή ; κυρίας Δό Σουβιράν.

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ
ί

Τούτο τό  έγνώριζε καί δλος ό κόσμος.

Ο Μ ΑΡ Κ. 11-102

Πλήν δλος ό κ όσμ ο ; δεν ένδιεφερετο όσον η
μείς ε’ς τό  νά λ ά βη  τήν κληρονομιάν εκείνην 6 

κύριος Βερμόν.

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Ναι, ν α ι . - · εννοώ . . .  Έ ν εκ α  τώ ν  τετρα κ ο- 
σίων χιλιάδων φράγκων περί τών όποιων ίσχυρί- 

ίζεσθε . . .  Ό  μύθος είναι ν ό σ τιμ ο ς . . ·



2 2 2
I A I Σ ΐ  O Σ

Ο Μ APS. (] ΣΙ 02

'Υμείς λοιπόν απαγορεύσατε είς τόν Βερμόν 
ά ύπεζαιρέστι τήν|διαθήκην τής κ. Σουβιράν, εάν 
πήο'/ε τοιαύηη

νά
υπήρχε τοιαύτη

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Ο Αεννεβιλλ λέγει δτι είμαι ευφυής, άλλ’ b  
μολογώ ôrt το πνεύμα μου δεν θα ίφθανεν 8ως 
έ κ ε ;. . .  Έν τούτοι; το πράγμ.α είναι άστείον . ..

Ο ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ

Και τέλος, κύριε, όπεσχέθητε είς τον κύριον
Παύλον Βερμόν νά τώ  προμηθεύσητε άνθρωπόν
τινα δστις θά άνελάμβανε τό τής υπεξαιρέσεως 
έργον . . .

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ 

Και ό άνθρωπος αύτός ·, ·

ΑΕΝΝΕΒΙΛΛ

*0 άνθρωπος αύτός . . . είμαι έγώ  . . . καί μέ 
•Λ,νάγκασες νά κάμω κίβδηλα γραμμάτια διά νά 
μέ κρατής είς πάσαν περίστασιν.

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ
(Ααμβάνων καί το Ιτερον πιστόλιον ώς τό πρώτον)

Φαίνεται τω δντι δτι έχομεν σκοπόν νά ά* 
στειευθώμεν . . .  ’ Αφετε αυτά, αιρετέ τα . . .

Ο ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ

Έν τέλει, γνωρίζετε τίνι τρύπιο ήρπάγη ή 
προκειμένη διαθήκη ■ . · Γινώσκετε πώς ένεχει- 
ρίσθη ΰμϊν παρά τού οργάνου σας.

Πεντήκοντα χιλιάδας φράγκα, δσα ίδωσε και 
ό Βιρμόν είς ιόν Ποντουά.

ΒΩΔΡΙΛΑΙΑΝ

Χιλιάδες, καί χιλιάδες, καί πάλιν χιλιάδες! 
περίεργον! καί είς τ ί έχρησίμευσαν πάντα ταϋτα;

Ο ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ

Εί; τό νά δώσωσιν τώ κυρίω Βερμόν μίαν π ε
ριουσίαν ήτις έξησφάλιζεν ήμάς διά τά πρός αυ
τόν δάνειά σας καί σας έπετοεπε νά τώ άφα ι- 
ρητε καί άλλαΐχσήματα* καθόσον εναντίον των 
συμβάσεων σας, δεν τω ένεχειρίσατε την δ ια 
θήκην.

Ο ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ

Παρ’ έμοΰ.
δ ε ν ν ε β ιλ α

ο  ΜΑΡΚΗ2Ι0Σ

ΔΕΝΝΕΒΙΛΑ

Καθώς καί ό Βερμόν δεν μοί έπέστρεψε τά  
κίβδηλα γραμμάτια τά  όποια εΐχον υπογράψει.

ΒΩΔΡΙΔΛΙΑΝ

Νόστιμον, τή άληθεία . .  . νοστιμώτατον ! . .. 
Καί ποΤον τό συμπέρασμα τού χαρίεντος τούτου 
ανεκδότου ;

Ο ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ

Οτι ήλθον ενταύθα όπως ζητήσω τήν έν λό 
γψ  οιαθήκην.

Καί έπληρώσατε τον άνθρωπον αυτόν διά τήν 
υπεξαίρεσιν.

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ 

Καί πόσα τω  έδωσα ;

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ
(έςάγων ê/. τ&ν θυλακίων του τά πιστόλια καί άπειλώ 

δι’αΰτων τόν Δεννεβ'ιλλ και τον μαρκήσιον).
Καί άν σά; ελεγον δτι τό παλαιόχαρτον έ 

κείνο τό μετεχειρίσθην διά γέμισμα των πιστό- 
λίων μου ;

ΔΕΝΝΕΒΙΛΑ

Θά σοί άπήντων δτι έχασες άφ’ ένός έκατόν 
χιλιάδας φράγκων, άφ’ έτέρου δέ έκέρδησας τό 

! κάτεργον.
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Εϊζεύρεες, Δεννεβ'ιλλ, δτι πάντοτε ήγάπων 
τήν συναναστροφήν* θά κάμωμεν όμού τό ταςεί- 
διον καί τούτο θα μέ πσρηγορήσϊ).

Ο ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ

Κύριε! . . .  δεν έπίστευον δτι ή αναίδεια του 
εγκλήματος ήδύνατο νά φθάσιρ ε’.ς ταοϋτον βαθ
μόν. . . καί σάς διατάσσω νά ι/,οί άποκριθήτε.

ΒΩΔΡ1ΑΑΆΝ

Καί εγώ δεν έπίστευον ποτέ δτι ή άνοησί* 
δύο άνθρώπων ήδύνατο νά ήναι τόσον μεγάλη ! 
ήδη δέ καί έγώ σάς παρακαλώ ταπεινώς νά μοί 
είπητε ποιος είσθε ;

O ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ

Είμαι ό Μαρκήσιος Δέ Σανζιρών.

ΒΩΔΡΙΔΛΙΑΝ
(είρωνικϋ;) *

Μεγίστη τιμή δι εμέ δτι βλέπω είς τόν οίκόν 
μου τόν κύριον μαρκήσιον, καί λυποϋμα. δτι δεν 
δύναμαι νά σάς υποδεχθώ καλλίτερον. Δέν πταίω 
έγώ έάν είσήλθατε ενταύθα, οΰδέ πταίω έγώ έ 
πίσης έάν άναγκάζωμαι νά μή σά; άφήσω πλέον 
νά έςέλθητε. (ΠοιεΤ κίνημά τι ώς Iva έτοιμάση τά 
πιστόλια του).

Ο ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ

’Ατενίσατέ με κατά πρόσωχον, κύριε.

ΒΩΔΡΙΛΑΙΑΝ

Είσθε ωραιότατος νέος καί τούτο μέ λυπεί 
πολύ.

Ο ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ

'Ομοιάζω μέ άνθρωπον έκφοβιζόμενον ευ
κόλως ;

ΒΩΔΡΙΛΑΙΑΝ

Φαίνεσθε γενναίος. . .  καί τούτο είναι λυ
πηρόν . . .

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Μήπως εχω ήθος παράφρονος, ή μήπως νου.ί- 
ζητε δτι εισήλθον είς τό καιαγώγιόν σας χω
ρίς νά λάβω τάς προφυλάξεις μου ;

ΒΩΔΡΙΛΑΙΑΝ
; (άπισδο χωρών)

Τότε λοιπόν, μάχη . . .  μάχη ! .  . .

·: Ο ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ

, *Οχι, κύριε, ο χ ι. . .  Σάς ειδοποιώ μόνον δτ! 
έάν έντός δύο ώρών δέν μέ ΐδωσιν έπιστρέφοντα 
εις τήν οικίαν μου, τό καταγώγιόν σας τούτο 
θέλει καταληφθή καί έρευνηθή . . .

ΒΩΔΡΙΛΑΙΑΝ
*

# Μετά δύο ώρας, κύριε μαρκήσιε, δύνανται 
κάλλιστα νά έλθωσι καί έρευνήσωσι τό καταγώ
γιόν μου, ώ ; λ έγ ετε . .  . ’Αλλά δέν θά εύρωσιν 
έν αύτφ ή δύο πτώματα καί οϋδέν πλέον-

Λ EN NEBI Λ Λ
. (έςάγω ν ωσαύτως δύο πιστόλια)

Τότε λοιπόν, Βωδριλλιάν, θά διαπραγματευ- 
θώαεν μέ Οπλα ΐσα  . . . (Ό  Βωδριλλιάν οπισθοδρο
μεί, άτενΐζουσι δ’ άλλήλους έπι στιγμήν), ας καθί- 
σωμεν* όμιλούμεν άναπαυτικώτερα.

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ

Έ στω ! Κύριε μαρκήσιε, λάβετε θέσιν . .  «
Φίλτατε Δεννεβιλλ, κάθησον . . .

(Ό  μαρκήσιος κάδηται ε ί; τήν μ ίαν πλευράν τής 
τραπέζης, είς τό μέσον ό Δεννεβιλλ, ¿στις χωρών ό
πως καθήση δεν παύει παρατηρών προσεκτικώς τον 
Βωδριλλιάν υΰτος όπάγει νά τεθή πλησίον τυΟ μαρ- 
κησίου, άλλ' ό Δεννεβ'ιλλ τόν έμποοίζει).

ΔΕΝΝΕΒΙΛΑ

Ό χι πρός έκείνο τό μέρος, παρακαλώ . . .  έ
καστος είς τά όριά του . . .  Μέ συγχωρεΐτε, κύ
ριέ μαρκήσιε διά τάς λεπτολογίας ταύτας, άλλ 
6 οίλο; μου Βωδριλλιάν γνωρίζει δτι έ’χουσι κά- 

ί πως τον λόγον τω ν . . .

Ο ΜΛΡΚΗΣΙΟΣ



»

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Όπως άγαπάτε, κύριε . . .  (Κάβηνται δ μαρ-
κήσιος άο’ ένός, ό Βωδριλλιάν άψ ’ έτέρου, ό Δεννε- 
βιλλεί; τό μέσον) Λοιπόν θέλετε να διαπραγμα 
τευθώμεν μέ τά οπλα εις χειρ ας ;

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

Ύ μ εις μας δ ίδ ετε  τό παράδειγμα .

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ
^εγειρόμενος οτ.&ς άτζοΟεσ^ τά  ιτ υ τό λ ιά  του)

Ό σ τω !

ΑΕΝΝΕΒΙΛΛ
(άναχαιτίζων αύτόν)

Ό χ ι, πχοαχαλώ’ δέν είναι ποσώς παράδοξον 
να ί I έτερον πιστόλιον εις άπόκρυφόν τ ι θυλά- 
κιον ό φίλτατο; αύτό; Βωδριλλιάν . .  . άς μείνω- 
μεν καλλίτερον ώς είμεθα - ·

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Ό π ω ς α γα π ά τε ' (κάΟη-αι) Λοιπόν κύριε μαρ* 
κήσ ιε, εις τό προκείμενον . . .  Χί ζη τ ε ίτ ε  παρ’ 
έμοΰ ;

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

Ζητώ να μο’ι εγχειρίσατε αμέσως την διαθή
κην τής κυρίας Δέ Σουβιράν.

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Κ αι άν σας ε ϊπω  δτι δεν τήν εχω ;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Θά σας απαντήσω δτι ή αστυνομία είδοποιη- 
θεϊσα παρ έμοΰ θά την άνακαλύψγ.

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Καί άν σας εϊπω  δτι έξηφανίσθη ;

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

Δέν έξηφανίσθη' είμαι περί τούτου βέβαιος.

2 2 4  ι α  ι :

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Α λλ ’ άς υποθέσωμεν καί δτι υπάρχει. · · εάν 
Ομως σας εϊπω δτι είναι κεκρυμμένη εις μέρος 
όπου ούδείς ποτε θά την άνακαλύψγ ;

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

Αϋτό θά τό ίδωμεν.

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Τί νά ίδωμεν καί νά ίδωμεν! Κοντός ψ ιλ -  
μός αλληλούια ! .  . . *Εχω την διαθήκην αλλά  
δεν σάς την δ.δω.

( Σ»γή)

ΑΕΝΝΕΒΙΛΛ

Αωρεάν όχι βέβαια, τό εννοώ. . . αλλά με 
πληρωμήν ;

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Κάμετε τάς προτάσεις σας.

Ο ΜΑΡΚίΙΣΙΟΣ

Ό συνένοχός σας προέτεινεν εκατόν χιλιάδα; 
φράγκων.

ΒΩΡΔΙΛΛΙΑΝ
(εγειρόμενος)

Υγιαίνετε, κύριε Μαρκήσιε, γνωρίζω τινά  δ- 
στις μοι δίδει περισσότερα-

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

'θ  κύριος Παύλος Βερμόν, άναμφεβόλως . .  .

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Λέν δύναμαι νά εϊπω τίποτε.

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ
(εγειρόμενο; μετά του Δεννεβίλλ)

’Αρκεί, κύριε’ προτιμώ ν’ άφήσω το δικαστή- 
ριον νά ένεργήση, καί μέ κίνδυνον άπωλεία; τής

Σ Ο Σ
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περιουσίας ταύτης, παρά νά διαπραγματεύωμαι 
μέ τοιούτον άθλιον.

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Υπάγετε λοιπόν εις τό δικαστήριον ! . . .  
’Τγίαινε, Αεννεβίλλ’ μήπως θά μαρτυρήσεις κατ’ 
έμοΰ, τέκνον μου ; . .  . Μήπως θά εϊπγ,ς ότι σΰ 
έβοήθησας τόν Ποντουά νά κλέψη τήν διαθήκην ;

ΑΕΝΝΕΒΙΛΛ

Νά σέ πάρε ό διάβολος!

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Τό πράγυ.α θά ήναι άστεϊον . . . Καί άφοΰ ά" 
ποδείςγς οτι τήν έκλεψας . . .  θά άποΟειξγ,ς ω
σαύτως δτι μοι τή ν  ένεχείρισας . · τούτο εϊμ.αι 
περίεργος νά ϊδω πώς θά τό αποδείξεις- ·

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ

Λοιπόν, κύριε, ώς σάς είπον, ριψοκινδυνεύω 
τήν περιουσίαν !

ΔΕΝΝΕΒΙΛΛ

’Αλλά έγ ύ  δέν θέλω νά ριψοκινδυνεύσω! . .  · 
Λέν έσυμφωνήσαμεν τοιουτοτρόπως.

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

“Α λλως τ ε , έάν ό κύριος μαρκήσιος έφρύνει 
δ τ ι τό δικαστήριον ήδύνατο νά συντελέσγι όπωσ 
δήποτε εις τήν ΰπόθεσιν ταύτη ν . . .  οϊ δ ικαστι 
κοί υπάλληλο ι θά ήσαν ήδη εντα ΰθζ.

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ

’Αλλά τέλος πάντων τ ί ζητείτε ;

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ

Τώρα όμιλείτε καθώς πρέπει! · . . Ζητώ

ΦΩΝΗ
(έξωθεν)

Εωδρίλλιάν !

Ο ΜΑΡΚΙΙΣΙΟΣ 

Τί είναι αύτό ·,

ΛΕΝΝΕΒΙΛΑ 

Δέν άπατώμ.αι. . .

II ΦΩΝΙΙ 

Βωδριλλιάν, Ο’ άνοιξης ;

ΒΩΛΡΙΛΛΙΑΝ 

Η ειμαρμένη τόν σ τέλλ ε ι!

Ο ΜΑΡΚΗΣΙΟΣ 

Τί συμβαίνει λοιπόν ;

ΒΩΔΡΙΛΛΙΑΝ
(άνο[γων τήν Ούραν)

Ε ίσέλθετε, διδάσκαλε’ ή κωμωδία [εσ τα ι 
πλήρης!

(χχ;1α)ϋι~)

Ι ϊ  ΕΝ ΣΙΑΜ  ΘΗ ΡΑ
ΤΩΝ ΕΛΕΦΑΝΤΩΝ.

Ή  Θήρα αυτη  γ ίν ε τα ι τα κ τ ικ ώ ς  κ α τά  τόν 
’Απρίλιον ή Μάΐον έκαστου έτους, οπότε ό θε
ρισμός τή ς όρύζης λήςει* απέρχονται προς άνα- 
ζήτησ ιν τω ν  ελεφά ντω ν πολύ μακράν εις τ ά  
δάση, ένθα ζώ σ ιν έν ελευθερία, μ,ή ευρισκόμενοι 
δμως έν άγρια κ α τα σ τά σ ε ι, επειδή  κ α τ ’ έτος ή 
Θήρα αΰτη  άνανεοΰτα ι όπως κα ταδαμ άσ ω σ ι τούς 
τυχ  όντας μικράν τ ινα  ά νά π τυξ ιν , ο ϊτινες έρχον
τ α ι περιτριγυρισμένοι άπό παλα ιούς Θήλεις ελέ
φαντα ς κα ι έκ τω ν  έςημ.ερωμ.ένων ομηλίκων 
τω ν , ο ϊτινες έπ ιβα ίνοντα ι έκαστος Οπό δύο σ ια - 
μ ίω ν  δ ιαπερώσι τούς ορυζώνας κα ί τ ά  δάση 
κα ί τή ν ώρισμ.ένην εποχήν φδάνουσιν εις τόν διά 
τήν Θήραν όρισθέντα.

Ιδού π ώ ς περιγράφει τήν Θήραν τα ύ τη ν  ό κ ύ 
ριος Βέκουρτ προσκληθείς ύπό τω ν  Σ ιαμικών 
άρχών δπως παρασταθνί εις τα ύ τη ν .

«Τήν 5 Ιουνίου προσεκλήθην παρά τού Κα-
2 9
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λ,αούμ ύπουργού τώ ν  σ τρ α τ ιω τ ικώ ν  όπως π α 
ρασταθώ είς τη ν βασ ιλικήν Θήραν τώ ν  ελεφάν
τ ω ν . Ά νεχώ ρησα έπ ί του «Volante» άτμ οκ ι- 
νή του άνήκοντο ; εις τον ρηθέντα υπουργόν, κα ί 
ναυπηγηθέντος εις Β άγκ-Κ όκ υπό τώ ν  ιθαγενών 
μ ετά  ευρωπαϊκής π ο λυτελ ε ία ς . Τήν επιούσαν ά- 
φ ίχθημεν εις Ά ϊο υθ ία ν , άρχαίαν πρωτεύουσαν 
το υ  κράτους, έπικαλουμενην πο τέ  άήττητογ» ■ 
Τήν πρω ίαν τή ς 7 μετέβην νά έπ ισκεφθώ  τόν 
τόπον εις δν γ ίν ε τα ι ή Θήρα* ϊνα  άφ ιχθή  τ ις  
αυτόθι θά διαπεράσν) διαφόρους ρους ύδάτιον* 
επειδή  ή χώρα δ ια τέμ νετα ι υπό δ ιω ρύγω ν σχη- 
μ ,ατιζόντων νήσους τ ινά ς  διαφόρου μεγέθους. Ό  
δ ιά  τή ν Θήραν ώρισμένος τόπος ε ίνα ι κα τα σ κ ευα 
σμένος δ ιά  π λ ίνθω ν κα ί περιέχει πολλάς έςω τε- 
ρικάς στοάς τώ ν  οποίων τό  τ ε  μήκος κα ι υψος 
είσ ί περί τ ά  4  μέτρα* εις τό  εσώτερον υπήρχε 
δ ιάστημ ά  τ ι  τού αύτοϋ μεγέθους, άκολούθως 
έτερος περίβολος τού αύτού είδους κατασκευα 
σμένος δ ιά  χονδρών ράβδων, άπ εχόντω ν με
τα ξ ύ  τω ν , ούτω ς ώ σ τε  νά δύνητα ι είς άνθρω
πος νά  είσέρχηται κα ί έξέρχηται μ ετ ’ ευκολίας. 
Έ ν τ ώ  μέσω τού σταδίου υπήρχε μικρά τ ις  τ ε 
τράγω νος σκηνή, σ ιαμικής τά ξεω ς  περ ιβαλλο- 
μένη  επ ίσης δ ιά  ράβδων ούχί πολύ μακράν τού 
κατασκευασθέντος προς κ α ταφ ύγ ιο ν τώ ν  κυ
νηγώ ν.

Έ π ί τ ιν ι  πλευρά τώ ν  στοών άνεγείρετο ξ ύ λ ι-  
νόν τ ι  οικοδόμημα έστεγασμένον δ ιά  κεράμων 
οΰτινος ή Σινοσιαμική αρχ ιτεκτονική  άνεπόλει 
τ ά ς  παγόδας, ήτο προω^ισμένον δ ιά  τόν βασ ι
λ έα , τούς υιούς του κα ί τά ς  συζύγους του, κα ί 
δν καθωραϊσμένον δ ιά  μ ε τα ξω τώ ν  κα ί χρυσών 
παρα π ετα σ μ ά τω ν . Τά στάδ ιον, σχήματος τε τρ α 
γώ νου , εχει δύο θύρας,τήν τή ς εισόδου ούσαν προ 
τή ς βασιλικής σκηνής, κ α ί τήν τή ς εξόδου εις τό  
α ντ ίθετον μέρος* προ τής θύρας τή ς εισόδου έξω 
θεν ώς κα ί έσωθεν ύπάρχουσι χονδρα'ι ράβδοι 
ά κα νθω τα ι κατασκευασμένα·, έκ βαμβού* τ ά  ζώ α  
φέρονται όόηγούμενα ύπό θηλείας εξημερωμένης 
έφ ’ ής είσ ί δύο άνδρες κρατούντες τούς ελέφαν
τα ς  εις 1 0  μέτρων άπόστασ ιν. Έ ν τη  είσόδω 
τού  περιβόλου αύτη  τελε ιώ νε ι τό  μέρος τη ς, κα ί 
οί μέν άκολουθήσαντες αύτήν ελέφαντες εισέρ
χ ο ντα ι έκ τή ς μ ιας θύρας αύτη  δέ έξέρχεται τή ς 
έτέρας. Ε ίναι λαμπρόν θέαμα νά βλέπη  τ ις  έκα- 
τό ν  π εντή κοντα  ε λ έφ α ν τα ; κάμνοντας τρομερόν 
θόρυβον κ α ί έπ ιπ ίπ το ντα ς  κ α τ ’ άλλή λω ν , 
περιωρισμένους όντας είς στενόν χώρον. ’Αμέσως 
άμα τή  άφ ίξει τού βασιλέως ή Θήρα ήρχισεν.

Ά π α σ α  ή π λ α τ ε ία  δ ιά  μ ιας περιεκυκλώθη ύπό 
έλεφ ά ντω ν  εξημερωμένων καί έπιβαινομένων έ
καστος ύπό δύο άνδρών ώ πλ ισμ ένω ν δ ιά  λ ό γ 
χης κα ί άρπάγης* ή άγέλη  τώ ν  έλεφάντω ν κ α -  
τελήφθη  έν τ ώ  μέσω έξ απροόπτου* τό τε  οί κυ 
νηγοί έπ ιβ α ίνο ντες έλέφαντα ς πρός τούτο  γ ε -  
γυμνασμένους, έπεφέροντο κ α τά  τω ν  ά λλω ν  ο ι- 
τ ινε ς  ήρχισαν νά τρέχω σι πέριξ τή ς π λ α τε ία ς , 
ένω οί κυνηγο ί προσεπάθουν νά  περάσωσι βρό
χον είς μ ία ν τώ ν  οπισθίων κνημών τώ ν  ζώ ω ν 
τ ά  όποια ήθελον νά  συλλάβω σ ι.

'II Θήρα διήρκεσε τρεις ημέρας, ή τ ε λ ε υ τα ία  
ό'μως ύπήρξε κυρίως αξιοσημείωτος δ ιά  τήν σύλ- 
ληψ ιν ένός λευκού έλέφαντος. Οί Σιάμιοι έλαβον 
δ ιά  τά  γεγονός τούτο  μεγ ίσ τη ν χαράν, έπειδή  
τ ά  ζώ α  τα ύ τα  είσ ίν είς μ εγ ίσ τη ν ύπόληψιν παρά 
το ϊς όπαδοΐς τού Βούδα.

(  Ε* ττ,ς ’Ιταλιχης). Β· ΒΕΡΓΟΣ.

Η Κ Α Λ Ο Γ Ρ Α ΙΑ  ΤΟΥ ΣΛΙΛ-ΡΟΖΩ .
(ΔΙΗΓΗΜΑ) .

( p j t i / i ι χ  καί τ ϊλο ς  ¡3s ο ν λ λ ά ϊ. Η '.)

Ή  άνάρρωσις τού Λουκιανού διήρκεσεν ένα  
μήνα.

Είς τό  δ ιάσ τη αα  τούτο  άνέκτησεν έντελώ ς 
τήν τού λογικού ίσχύν, ά λλά  δεν ήδύνατο ε ίσ έτ ι 
νά  έννοήση π ώ ς ή Σωσάννα ήν ε ίχ εν ίδ ει θνή- 
σκουσαν έζη , κα ί δ ια τ ι *ήτο ένδεδυμένη ώς μο-

Ό  κύριος Αέ Μαιζονέβ τόν έπεισεν ό'τι ό αρ
χ ιεπ ίσκοπος έπέτρεψεν α ύ τώ  νά  παραλάβη έν 
τή  υπηρεσία του τή ν Σωσάνναν έπ ί τ ώ  δρω ό
μω ς νά  φέρή αύτη  τό  μοναχικόν σχήμα έ π ί έν 
έτος.

Ό  Λουκιανός έπ ίστευσεν είς τούς λόγους τού 
πατρός του .

Πρωίαν τ ινά  ή κυρία Δε Μαιζονέβ κα ί ή Λου- 
κ ία , α ΐτ ινες  καθ’έκάστην διήρχοντο τρεις ή τ έσ - 
σαρας ώρας παρά τ ώ  νεα νία , είσήλθον είς τό  
περίπτερον μέ στολήν ταξε ιδ ίο υ .

Ό  Λουκιανός δστις άπό τίνο ς ήγείρετο τή ς 
κλ ίνη ς έσπευσεν είς προύπάντησίν τω ν  στηριζό- 
μενος έπ ί τού βραχίονος τή ς καλογραίας τού 
Σαίν Τ ο ζώ .

Ή  κυρία Δε Μ αιζονέβ έπληροφόρησε τόν υιόν 
της OTt ό έν Νεαπόλει πρ ίγκηψ  Ζαμπιέρης, είς
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τώ ν  άρχαιοτέρων φ ίλω ν  τή ς οικογένειας τω ν  ά - | 
σθενήσας έξαίφνης βαρέως, ε ίχ ε  προσκαλέσει τόν 
ιατρόν καί ό τι αύτή  τ ε  κα ί ή Λουκία έμελλον 
νά  συνοδεύσωσι τόν κύριον Δε Μ αιζονέβ είς Νεά- 
πολιν.

Πρό πολλού ό νεανίας κα τεφ λέγ ετο  ύπό τού 
πόθου νά ί'δορ τήν μ α γευτικήν έκείνην πόλ ιν  τής 
'Ιταλ ία ς .

—  Ό ποιον α τύχη μ α , ε ίπ ε  μ ετά  βαθέως σ τε
ναγμού, νά  μή δύναμαι νά σάς άκολουθήσω !

—  Δ ια τ ί τ ά χ α  δέν έρχεσαι υιέ μ.ου κα ί σύ ; 
ήρώτησεν ή μήτηρ.

—  Ε ίμαι πολύ έξησθενημένος, «άπήντησεν 6 
Λουκιανός.

Ε ίσαι εύρωστότερος ή όσον φ α ντά ζεσα ι’ 
ακόμη πρό ολίγου μοί τό  έλεγεν ό πατήρ σου.

—  Ό  πατήρ  μου λοιπόν συναινεϊ είς τά τα -  
ξείδιον αύτό ; άνέκραξεν ό άναρρωνύμενος.

—  Τό πράγμα  ε ίνα ι συμπεφωνημένον, ύπέ- 
λαβεν ή Λ ουκία, ά λ λω ς  τ ε  ό θείος μ ετ ’ ολίγον 
θέλει σοί τό έπ ιβ εβ α ιώ σε ι.

—  Πότε άναχωρούμεν ήρώτησε περιχαρώς 
δ Λουκιανός.

—  ’Αμέσως, άπήντησεν ή μήτηρ* βλέπεις 
ό τ ι ήμεις εϊμεθα καθ ’ όλα έτοιμοι κα ί ήλθαμεν 
όπως σέ παραλάβωμ.εν.

—  Τότε άς άναχωρήσωμεν ! άνεφώνησεν ό 
νεανίας ά τεν ίσα ς τή ν  μοναχήν.

Ή  καλογραία τού Σαίν 'Ροζώ  έκυψε τή ν κε
φαλήν, ε ίτ ε  δ ιό τ ι κατετρύχετο  ύπό συγκ ινή- 
σεως, ήν δέν δυνάμεθα νά όρίσωμεν, ε ίτ ε  δ ιό τ ι 
έφοβεΐτο τά ς  δ ιά  τόν νεανίαν συνεπείας τ ή ;  
σκηνής έκείνης. Ε υτυχώ ς ό ιατρό ; είσήλθε κα τά  
τήν σ τ ιγμ ή ν έκείνην.

—  Λοιπόν εϊμεθα έτο ιμοι, ήρώτησεν έκ τα κ 
τον προσποιούμενος φα ιδρότητα . Δέν ή λπ ιζες  
νά ϊδτ,ς τόσον τα χ έω ς  τήν Ν εάπολιν τέκνον 
μου ! Ούδ’ έγώ , τή  άληθεία , τό  ήλπ ιζον ! Δέν 
χαίρεις ό τ ι θά έπ ισκεφθή ; τ ά ;  χώρας τού ήλιου; 
Είξεύρεις, εδώ  θά τόν χάσωμεν έντός ολίγου 
τον ήλιον* λοιπόν άς μή βοαδύνωμεν.

—  Ά ς  άναχω ρήσω μ εν! ά ; άναχωρήσωμεν, 
καλέ μου . πάτερ  ! άνέκραξεν όλως περιχαρής ό 
Λουκιανός. Έ το ιμ άσθητι, Σωσάννα* ά λλά  δ ια τ ί 
φα ίνεσα ι λυπημένη , φ ίλη  μου ;

Ή  μοναχή άπέστοεψε βοαδειος τήν κεφαλήν.
—  Έ χ ε ι τ Φ ®ν τ ’· δ ίκαιον νά λ υπ ή τα ι, ύπ έ- 

λαβεν ό κύριος Δέ Μαιζονέβ ακολουθών δ ιά  τού 
βλέμματος, τά  κίνημα τή ς μοναχής, δ ιό τ ι δέν 
δ ύ να τα ι ν’ αναχώρηση μεθ’ ήμών.

—  Π ώς ! άνεφώνησεν ώχρ ιών ό Λουκιανός* 
ή Σωσάννα δέν έρχετα ι μαζή  μ α ς ; Π λήν, π ά 
τερ , τ ί  θά γ ίνω  έγώ  άνευ α υ τή ς  ;

Ό  ιατρός ήννόησεν ό τι ώ φ ειλε  νά έπ ιταχύνη  
τή ν  λύσ ιν  τή ς σκηνής έκείνης, διό κα ί δ ιακόψας 
τόν υιόν του.

—  Δέν δ ύ να τα ι ν’ άναχωρήσ/ι σήμερον, ε ί- 
π ε ν , ά λ λ ά  μ ε τ ’ όλίγας ήμέρας θά έλθη νά μάς 
ένταμ ώ σή  είς Ν εάπολιν.

—  ’Εάν μ έλλε ι ν’ άναχωρήσή μ ετά  τ ινα ς  ή · 
μέρας, ά ντέλεξεν  ό Λουκιανός μ ετά  λογικότητος 
ήν ουδόλως προσεδόκα τ ις  παρ’ αύτού, άς τή ν 
περιμείνω μεν.

—  Ε ίνα ι άδύνατον, υ ιέ  μου, άπήντησε μ ετά  
σπουδής ό κύριος Δέ Μ αιζονέβ. Ή  μήτηρ σου 
δέν σοί ε ίπ εν  ό τ ι άναχω ρώ κατεσπευσμένα»; είς 
Ν εάπολιν ;  Ό  πρ ίγκηψ  Ζαμπιέρης άσθενεϊ έπ ι- 
κ ινδύνως* ή νόσος δέν περιμένει τό ν ιατρόν, ώ ς ε  
ούτος οφείλει νά  σπεύδρ κ α τό π ιν  αύτής.

—  Τ ότε λο ιπόν δ ια τ ί κα ί ή Σωσάννα δέν έρ
χ ε τ α ι μεθ’ ήμών ; παρετήρησεν έλλό γω ς ό νεα
νίας.

—  "Ε δά ! ύπ έλαβεν ό πατήρ δυσαρέσκειας 
προσποιούμενος ύφος, άπώ λεσας τά χ α  τ ή ν  μνή- 
μ.ην; Δέν ένθυμείσαι ό τι ή Σωσάννα είσήχθη έν- 
ταύθα  έπ ί τ ώ  δρω νά  φέρ*ρ τά ρ,οναχικάν σχήμα 
έπ ί έν έ τ ο ς ;

—  Είναι αληθές, ε ίπ εν  ό Λουκιανός μ ετά  
θλίψεως* ά λ λ ά  π ό τε  τελε ιώ νε ι αύτό τό έτος ;

—  Σοί τό είπον κ α ί προηγουμένως, μ ετ ’ όλί
γα ς  ήμέρας, έσπευσε ν’ άπαντήση  ό ιατρός. Ά -  
γω μ εν ! άγωμ.εν !

—  Ε ίναι άληθές, Σωσάννα ;  ήρώτησεν ό νεα
νίας μ ετά  συγκεκινημένης φωνής* μοί ομνύεις 
ενώπιον τού Θεού ό τ ι Ο’άναχ ωρήσγς μ ετ ’ όλ ίγα ς 
ήμέρας;

'Η μοναχή έρρίγησεν είς τούς λόγους εκείνους 
τού ερωτολήπτου* έστρεψε δέ πρό; τόν ιατρόν 
βλέμμα ικ ετευτ ικόν ώ ς άν έλεγε  : « Έ θυσίασα 
τή ν ζω ήν μου ύπέρ τού τέκνου σου, μή ζητής 
όμως νά κ α τα σ τώ  κ α ί έπίορκος ! »  Ά λ λ ά  τά  
βλέμμα τού ιατρού συνηντηθή μ ετά  τού ίδικού 
τη ς ομοίως ικ ετευτ ικόν , ώ ς άν τή  άπή ντα  ; «Τ ώ  
άπέδω σας τά  λογ ικόν, μή τ ώ  άφαιρέσρς όμως 
τή ν ζω ήν !»

Κ αί έαεινον οότως ά τεν ίζο ντες άλλήλους έν 
σ ιγή  έπ ί μ.ίαν σ τ ιγμ ή ν , σ τιγμ ήν μακροτάτην, 
σ τ ιγμ ή ν ά τελ εύ τη το ν , στ ιγμ ήν πλήρη αγω νία ς 
δ ι’ άμφότέρους !

—  Σωσάννα ! Σωσάννα ! άνέκραξεν ό Λου-
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κιανός ούτινο; τό πρόσωπον περιερρέετο ύπό ί- 
δρώτος καί δακρύων, Σωσάννα δέν ομνύεις !

ΊΙ κυρία Δε Μαιζονέβ καί ή Λουκία επλη- 
σίασαν τήν μοναχήν καί διά τε των οφθαλμών 
καί των χειρών των ήνωσαν τάς παρακλήσεις 
αυτών μετά τών του ίατροϋ.

Οΰτος έπλησίασεν επίσης τήν καλογραίαν ά- 
τενίζων αύτήν μ ε  ό'μμα άπαστράπτον καί τήν 
φρικτοτέραν έξεικονίζον απελπισίαν καί τή είπε 
χαμηλοφώνως:

—  Θά άποθάνν), μήτέρ μου !
Είτα ύψώσας τάν φωνήν,
—  Δεν είναι αληθές δτι ομνύεις Σωσάννα ; 

είπε.
—  ’Εάν δέν όρκισθή δέν άναχωρώ, ΰπίλαβε 

μ ετ ’ άποφάσεως ό νεανίας, άπομάσσων τά  δά
κρυα του καί καΟημενος έπί της έδρας έφ’ ή; 
συνήθως έκάθητο ή καλογραία τού Σαίν 'Ροζώ.

—  ’Ομνύει ! άνεφώνησεν 6 ιατρός δεικνύων 
τώ  υίώ του την μονάχην ήτίς τώ  ό'ντι έκλινε 
τήν κεφαλήν έν είόει συναινέσεως η μάλλον χρι
στιανικής ΰπακοης.

Ό ά'γγελος του εξιλασμού έπτερύγισε κατά 
την στιγμήν εκείνην ύπέρ την κεφαλήν της μο
ναχής.

Ό νεανίας έτρεξε πρός αύτήν καί έλαβε τάς 
χεΐράς της.

Ή  μ.οναχή Ο εν άπέσυρεν αύτάς.
—  Τ γία ινε 1 τη είπε μετά λυγμ.ών, Ογίαι- 

νε, προσφιλής μου Σωσάννα ! Δι’ όλιγας μόνον 
ημέρας ! Όπόσον μακραί θά μοί φανώσιν όμως!

Καί περιέβαλε τον τράχηλον αύτής διά τών 
βραχιόνων του.

ΊΙ μοναχή δέν άντέστη.
—  Συγγνώμην ! άνεφώνησεν ό κύριος Δέ 

Μαιζονέβ, δστις έφαίνετο φοβούμενος τρομεράν 
τινα καταστροφήν βλέπων τήν σιωπήν καί τήν 
ακινησίαν τής καλογραίας.

Είτα, άποσπάσας ούτως είπεϊν, διά τής βία; 
τόν υιόν του, ώθησεν αύτόν εις τάς άγκάλας 
τής μ.ητρός του καί τής έςαδέλφης του, λέγων 
αύτάΐς χαμ.ηλοφώνως :

1—  Ά πάγετέ τον ταχέως" μετ’ ολίγον σά- 
φθάνω.

Αί δύο γυναίκες άπήγαγον τόν Λουκιανόν.
Ό ιατρός, δστις ήκολούθει άδιαλείπτως διά 

τού βλέμματος τήν μοναχήν έτρεςε πρός αύτήν 
κλονιζομένην ήδη. ΊΙ το καιρός. ’Ολίγου δείν ή 
όυστοχής γυνή έπιπτε χαμαί. Ό ιατρός έλαβεν

αύτήν εις τάς άγκάλας του καί τήν ώδήγησε*.» 
έπί τής έδρας της.

Ή καλογραία ητον ώχρά ώς τά δπερ έφερεν 
έπιθωράκιον κα ί είχεν άπωλέσει πάσαν αί'σθη- 
σιν. Ό κύριος Δε Μαιζονέβ τή έπέθεσεν έμβρέγ- 
ματα, τή έ'ρριψε ψυχρόν ύδωρ εις τήν κεφαλήν 
καί τή έδωσε νά όσφρανθή άρωμ,ατικόν δξος. 
Ά λ λ ’ ή λειποθυμία αύτής παρετείνετο έπί το- 
σούτον ώστε δ ιατρός ήναγκάσθη νά κάμ.·ρ χρή- 
σιν εντριβών δι’ άσκητικού αίθέρος.

Έ πί τέλους συνελθούσα ολίγον ήνέωξε τούς 
οφθαλμούς καί περιφέρασα πανταχόσε τό 
βλέμμα,

—■ Έ φυγεν ! είπεν.
Αϋτή ύπήρξεν ή λέξις της" άλλ’ ή φωνή δι’ής 

προέφερεν αύτήν, ή έν τή μ.όν-ιρ ταύτη λέξει «έ 
φυγε !»  περιεχομένη έννοια, ιδού ο,τι προύξένη- 
σε ρίγος εις τόν ιατρόν, ιδού ο,τι καί ήμεϊς αύ- 
τοί δέν δυνάμεθα νά εξηγήσω μεν διότι ή λέξις 
εκείνη είχέ τ ι άνεζήγητον καί άνεκλάλητον.

'Ότε συνήλθεν εντελώς, ήγέρθη καί έζήτησε 
ν’ άποχωρήσ·/ι" άλλά πρό τή ; θύρας τού δωμα
τίου εύρε τόν κύριον Δέ Μαιζονέβ δστις γονυπε
τών πρό αύτής ώς ενώπιον άγιας, τή είπε μετά 
φωνής άνελθούσης βεβαίως άχρις ουρανών :

—  Μήτέρ μου ! σάς ευλογώ έν όνόματι τής 
συζύγου μου καί τού υίοΰ μου ! Εις άνταμοιβήν 
δέ τών μόχθων ούς ύπέστην έπί τεσσαράκοντα 
δλα έτη καί τών άγαθών πράξεών μου επικα
λούμαι ύπέρ ύμών τό έλεος καί τήν ευλογίαν 
τού Θεού !

Δ'.

ώΕν έτος μετά τά  προδιηγηθέντα, κατά τινα 
μαγευτικήν τού φθινοπώρου πρωίαν σχεδόν τήν 
επέτειον ημέραν τής εις Νεάπολιν άναχωρήσεως 
τής οικογένειας Δε Μαιζονέβ, ό ιατρός συνο- 
δευόμενος ύπό τού υιού του καί τής άνεψιάς 
του Λουκίας, ήδη συζύγου τού Λουκιανού, είσ- 
ήρχετο εϊς τό ώραίον εκείνο δάσος δπερ άπεκα- 
λέσαμεν κήπον τή ; κοινότητος, δπως επισκεφθή, 
τήν αύτήν τή ; επιστροφής του ημέραν, τήν κα
λογραίαν τού Σαίν 'Ροζώ.

Έζήτησε τήν μοναχήν, είσήλθε δε δπως ά- 
ναμείνη αύτήν έν τώ  γνωστώ ήμΐν περιπτερω 
μ,ετά τού υιού του καί τής νύμφης του. Είσήλθε 
δε πρώτος καί εύρεν ώς καί καθ’ ήν ημέραν εί
χεν οδηγήσει έκεϊσε τάν Λουκιανόν, κατά τήν 
αύτήν σχεδόν ώραν καί ύπό τού αύτού μεγαλ-
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χολικού φωτός φωτιζομένην, τήν καλογραίαν 
τού Σαίν 'Ροζώ γονυκλινή πρό τού προσευχη
ταρίου.

Τήν φοράν δμως ταύτην, ή μ,οναχή δέν ή/.ου- 
σε τόν ιατρόν εισερχόμενον ούδ’ έστράφη ποσώς.
'Ο κύριος Δε Μαιζονέβ ένευσε πρός τούς δύο 
νέους νά τηρήσωσιν άκραν σιγήν, έξηκολούθησε 
δέ παρατηρών μετ’ έκστάσεως τήν καλογραίαν 
ήτις έν ή έτήρει θέσει έπροσωποποίει εντελώς 
τήν εικόνα τής ευαγγελικής υπομονής.

Ή  καλογραία έμεινεν οΰτω βεβυθισμένη εϊς 
τήν προσευχήν καί τάς μελέτα; αύτής έπί τινα 
λέπτά, είτα , στραφείσα, έρρίγησεν άκουσίως ί- 
δούσα κατέναντι αύτής τόν κύριον Δέ Μαιζο- 
νέβ όπισθεν δέ αύτού τόν Λουκιανόν καί τήν 
νεαράν σύζυγόν του.

Ό ιατρός έρρίγησεν ωσαύτως, άλλά τό α ί
τιον τού ρίγους του ήτο πάντη διάφορον εκείνου 
τής μοναχής. Λύτη μέν έρρίγησεν ώς έκ τής έκ* 
πλήξεως ήν ήσθάνθη έπί τή έν τώ  εύκτηρίω 
παρουσία τριών άνθριόπων ο'ύς δέν είχεν άκού- 
σει εισερχόμενους, εκείνος δέ ώς έκ τή ; θλίψεως 
εϊς ήν έβύθισεν αύτόν ή τής μοναχής θέα.

Καί ό'ντως αί παρειαί τής καλογραία; τού 
Σαίν 'Ροζώ ήσαν πελιδναί, τά  χείλη της ΐό- 
χροα, οί δέ οφθαλμοί της έσβεσμένοι καί κοί
λοι ώσεί κόγχαι κεφαλής νεκρού έστερημέναι 
βολβών.

Ό ιατρό; ήτένισε τούς δύο νεαρούς συζύγους 
ώς ινα μεταδώση αύτοΐς τήν συγκίνησιν των’ 
άλλ’ ούδ’ ό Λουκιανός ούδ’ ή Λουκία έφάνησαν 
παρατηρούντες τήν φοβεράν άλλοίωσιν ήν είχεν 
ίιποστή τό τή ; άτυχούς μοναχής πρόσωπον.

Τουναντίον μάλιστα, ά Λουκιανός, βλέπων 
τόν πατέρα του σιγώντα, ποούχώρησε δύο βή
ματα πρός τήν μοναχήν καί τή είπε :

—  Μήτερ μου, συγχωρήσατε τήν τόλμην 
μας ηλθομεν νά έπισκεφθώμεν τήν καλογραίαν 
τού Σαίν 'Ροζώ ήτις έπί μακρόν χρόνον μ’ ένο- 
σήλευσεν έν τώ  περςπτέοω τούτω καί περιμέ- 
νομ,εν αύτήν. Καί άν ό νεανίας έστερείτο τών 
οφθαλμών τού σώματος είχεν όμως τούς οφθαλ
μούς τή ; ψυχής δπως άναγνωρίσνι τήν εΰεργέ- 
τιδά του. Καί δμως ! τήν είδε, τήν ήτένισεν, 
έστη εί; δύο βημάτων άπό αύτής άπόστασιν, 
χωρίς νά τήν άναγνωρίσνι !

—  Έγώ είμαι ή καλογραία τού Σαίν 'Ροζώ, 
κύριε, άπήντησεν ή μοναχή μετά οωνής τόσον 
ασθενούς ώστε ώμοίαζε πνοήν.

Ό Λουκιανός έξεπλάγη δτι δέν άνεγνώρισεν 
άμέσως τήν καλογραίαν, καί τίποτε περισσότε
ρον. Έξέφρασεν δμως ^ύτή τήν εύγνωμοσύνην 
του διά τάς πρός αύτόν περιποιήσεις της μετά 
έξαιρέτου αβροφροσύνης, ή δέ Λουκία ήνωσε τάς 
εύχαριστήσεις της μέ εκείνα; τού συζύγου της. 
Μετά τήν τυπικήν έκπλήρωσιν τού καθήκοντος 
τούτου, οί δύο νεόνυμφοι άπεχώρησαν εις τόν 
κήπον έπί τή παρακλήσει τού κυρίου Δέ Μαιζο- 
νεβ προτιθεμένου νά συνομιλήσγ κατά μ.όνας 
μετά τής μοναχής.

Τών όύο νέων άπελθόντων, ό ιατρός προσέ- 
κλινεν εύσεβάστως καί έξαγαγών επιστολήν 
τινα έκ τού θυλακίου του, ένεχείρησεν αύτήν 
τή μοναχή, λέγων.

—  'Ο "Αγιος πατήρ μέ έπεφόρτισε νά εγ
χειρίσω ύμϊν τήν ιδιόχειρόν ταύτην επιστολήν 
του. Έν όνόματι τής συζύγου μ.ου συνενώνω 
τάς εύλογίας μ.ου μέ τάς ιδικάς τη ; καί έξε- 
τούμαι τήν ύπέρ τού υιού μου συγγνώμην σας.

‘Η μ,οναχή ήσπασατο εύλαβώς τήν παπικήν 
επιστολήν καί έκλινε τήν κεφαλήν πρός έμφαν- 
σιν εύχαριστήσεως.

—  Ή δη, μήτέρ μ.ου, έξηκολούθησεν 6 κύ
ριο; Δε Μαιζονέβ, επιτρέψατέ μοι νά σάς έρω- 
τήσω περί δύο άποριών μου, άς δέν δύναμαι νά 
λύσω μόνος. Ιΐόθεν ή παράδοξος όμοιότης σας 
μετά τής νεαράς εκείνης γυναικός ήτις έκαλεΐτο 
Σωσάννα, καί πόθεν ή ταχεία αυτη άλλοίωσις 
ή εϊς τό πρόσωπόν σας έπελθούσα ;

—  Ή  νεάνις, ή Σωσάννα καλούμενη, ήτο ά- 
δελφή μου, άπήνιησε μελαγχολικώς ή καλο
γραία τού Σαίν ’Ροζώ" ώς πρός τήν δευτέραν 
ομως έρώτησιν δέν δύναμαι ν’ απαντήσω, προ- 
σέθηκε κλίνουσα τό μ,έτωπον καί εις βαθύν έμ- 
πίπτουσα ρεμβασμόν.

—  ΓΙτωχέ άγγελε ! έψιθύρισεν ό ιατρός ά- 
πομ.άσσων τά  δάκρυα επί τών παρειών του κυ- 
λισθέντα.

Ένφ δέ ό άγαθάς ιατρός προέφερε δακρύων 
τάς συμπαθείς αύτάς λέξεις: «Π τωχέ άγγελε!» 
τύ  περίπτερον άντήχησεν ύπό τών θυμήρεων 
καγχασμών τού έν τώ  κήπω υιού του.

Ό κύριος Δε Μαιζονέβ έρρίγησεν.
Ίΐτένισεν εύλαβώς καί ώσεί μετά λατρείας 

τόν πρό αυτών άγγελον έκείνον τής μεγαθυμίας 
καί τής υπομονής, είτα  στραφείς πρός τό μέρος 
όπόθεν ειχον άκουσθή οί γέλωτες, διέκριν; τόν
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υιόν του δστις περιέβαλεν έρω τικώ ς δ ιά  τώ ν  
βραχιόνων τή ν νεαράν σύζυγόν του.

—  Ι ία ί γ ε λ ά  ! ε ιπ ε  ρετχ  π ικρ ίας.

P aul B occage.
(Έ *  του γαλλικού).

Β Ι Ω Χ Ο Σ  T O V  Σ Μ Γ Ρ Ν Α Ι Ο Γ

ΕΙΔΤΛΙΟΝ Β '.

EIS nPOSüAIKON ΕΞΙΜΕΤΡΟΝ.

Π ά ςτξευ τή ς  κυνηγώ ν τ ά  π τη νά  εις δενδρώ-
[δ ές τ ι  δάσος, 

ε ίδε_τόν “Έ ρωτα άνω  εις κλάδον του πύξου
[έ σ τ ώ τ α , |

τούτον S’ ό άπειρος π α ΐς  ώ ς πτηνόν τ ι  ά κ - j
[μα ΐον νομίσας, 

χα ίρω ν ευθύς εύθ ετεΐ τούς καλάμους κ α λώ ς
[πρός άλλήλους, 

κ ’ ένθεν κάκεΐθεν εύστόχως τόν έρω τα τρέ-
[χ ε ι δ ιώκων"

μη Συνήθεις S' έπ ί τέλους νά  λάβ'ρ αύτόν,
[λυπημένος

ρ ίπ τει χ α μ α ί τούς καλάμους, κα ί φθάνει 
[πλησ ίον πρεσβύτου, 

δντος έκε ϊ γεωργού, ό όποιος έδ ίδαξε  τούτον 
τα ύ τη ν  τη ν τέχ νη ν , κ α ί λ έγ ε ι πρός τούτον 

[μ ε  λύπ η ν τό  πράγμ α , 
δ είξα ς συνάρ.’ είς αυτόν κα ί τόν "Ερωτα έ τ ι

[ έ σ τ ώ τ α -
τό τ ε  ό γέρων γ ε λ ώ ν , κ α ί κ ινώ ν τή ν λευκήν

[κεφαλήν του
έλεγεν «άπειρ ε π α ΐ, το  τοιούτον πτηνόν ά-

[ποστρέφου,
φ εύγε  μακράν" επειδή  τό  θηρίον όλέθριον είνε" 
θέλεις S i ε ίσ ’ ευτυχή ς μέχρις ό'του αύτό δέν

[συλλάβη,ς"
ν '  ε π ε ιτ” άφού άνδρωθής, ό πηδώ ν κα ί τά ς  

[χεΐράς σου φ εύγω ν 
τώ ρα , αυτόκλητος τό τ ε , έξα ίφνης έλθώ ν, θά

[καθηστι
άνω  τη ς σής κεφαλής τη ς μ .αταίως αύτόν

διωκούσης*

κ . ς π γ ρ ι δ ι ι ς  κ α ς τ ε λ λ ο γ ρ ι ζ ι ο ς .

ΠΤΡΠΟΑΙΙΣΙΣ TOT ΑΤΜΟΠΛΟΙΟΥ 

Γ Ο Γ Λ Α ΙΕ Α Μ Ο Γ  Γ'.

Έ ν  τώ ν  ώραιοτέρων ατμ όπλο ιω ν τή ς ολλαν
δ ικής άτμ οπλο ϊκής έτα ιρ ίας «Γ ουλλιέλμ ος Γ '» ,  
μ εταβαϊνον τό  πρώτον είς τή ν  ’Α νατολικήν ’Ιν
δικήν έγένετο  παρανάλω μ α τού  πυρός τή ν  ν ύ 
κ τα  τής 1 9  πρός τή ν 2 0  τού τελευτα ίο υ  μαΐου 
καθ’ ον χρόνον έξήρχετο έκ τού στενού τή ς 
Μ άγχης. Οΐ έπ ιβ ά τα ι έσώθησαν ευτυχώ ς" μ ία  
Si τώ ν  έπ ιβατρ ιώ ν γράφει πρός τούς αδελφούς 
αυτής μακράν επ ισ τολή ν , έν ή, δ ιη γ ε ίτα ι τ ά  
τού θαλασσίου τούτου δυστυχήμ ατος. Τήν ε π ι
στολήν τα ύτη ν άναμ.ιμνήσκουσαν ήμ ΐν τή ν έ π ι-  
στολήν τή ς δεσποσύνης Ζάρκου έν τ ώ  δ υσ τυ -  
χ ή μ α τ ι τή ς «Ε υνομ ίας», συγκεφαλαιούμ.εν ώ ς 
έξης.

Ά π επ λεύσ α μ εν , λ έγ ε ι, τή ν  π έμ π τη ν  1 8  
μαίου έκ τού λιμένος τή ς Ν ιουβιέπης μ ετα β α ί- 
νοντες είς τή ν ’Ινδικήν. Τήν πρώ την ήμέραν κα ί 
τή ν πρώτην νύκ τα  διήλθομεν κ α λώ ς , τού κ α ι
ρού δντος έξα ισ ίου. Τήν παρασκευήν ό καιρός 
έξηκολοόθει ό αύτός, τ ά  π ά ντα  ήσαν γ α λ ή 
ν ια  κ α ί μ ετά  τό  δεΐπνον, συνηθροίσθημεν εις 
τή ν  μ εγάλην αίθουσαν, οί μέν δπως δ ιέλθωμεν 
τήν ώραν π α ίζο ντες μουσικήν ά λλο ι δέ όπως 
έργασθώσι κα ί ά ναγνώ σω σ ι. Μ ετέβην κ α τό π ιν  
ρπως αποκοιμ ίσω τό  θυγάτριόν μου κα ί μ,ετ’ 
ολίγον έπανήλθον είς τή ν αίθουσαν. Ούδέν δ έ  
παρεϊχεν ήμ,ϊν τή ν υπόνοιαν δ τ ι κ α τά  τή ν  γ α 
λήνιου έκείνην νύκ τα  ήθέλομεν κ α τ ’ έλάχ ιστον 
δ ιαταραχθή.

Ή το  δ εκάτη  περίπου ώρα τής εσπέρας, ό'τε 
ήκούσαμ.εν α ίφνης ρ.έγαν θόρυβον κ α ί α ί κραυ- 
γ α ί «πυρκα ϊά  ! π υ ρ κ α ϊά !»  άντήχησαν εις τ ά  
ώ τα  ήμ ώ ν. «Τό τέκνον μας !»"  ή λέξ ις αύτη  
ύπήρξεν ή πρώ τη  μ.ου κραυγή.

Εϊσήλθομεν έντός τού κοιτώνος κα ί ένω έγώ  
αφύπνιζαν τή ν  μικράν κα ί ένησχολούμην ένδύου* 
σα αϋτή ν, ό σύζυγός μ.ου έτρεχε νά πληροφο- 
ρηθή τ ί  συνέβαινε. Πέριξ έμοΰ ούδέν άλλο ήκουέ 
τ ις  είμή κραυγάς άπογνώ σεω ς γυνα ικώ ν κα ί 
πα ίδ ω ν .

Μ ετά μ ίαν σ τ ιγμ ή ν ό σύζυγός μου επανήλθε 
κομ ίζων τή ν  εΐδησιν ό τι ή λπ ιζον νά  σβέσωσι τό  
πύρ, συνάμα δέ έκόμιζεν ήμΐν ζωστήρας πρός 
δ ιάσωσιν, Έδέησε νά  προπαρασκευάσωμεν α υ 
τούς κ α ί τούς περιδέσωμεν περί τό  σώμα ήμώ ν,
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αΐ δέ προπαρασκευα! α ύ τα ι έφάνησαν ήμΐν πο
λύ  μακροχρόνιοι έν παραπλήσ ια  σ τ ιγμ ή . Ό  σύ
ζυγός μ.ου μ .άλιστα έσχε τόν καιρόν νά  άνοίξτι 
έν κ ιβώ τ ιο ν κ α ί λάβνι έξ αύτού μέρος τώ ν  χρη
μ άτω ν του.

Ή κούετο ε ίσ έτ ι ή μηχανή τού άτμοπλοίου 
κινουμένη, τοΰθ’ όπερ παρεΐχεν ήμΐν έλπ ίδ α  
τ ινά , ά λ λ ’ ό τε  ήκουσα αυτήν σταμ ατήσασαν 
αίφνης κα ί φωνήν άνακράζουσαν «Τ ετέλ εσ τα ι, 
τό άτμόπλοιον ά π ω λέσ θη » , ένόησα ο τ ι τ ά  π ά ν 
τα  άπωλέσθησαν. ’Οποία σ τ ιγμ ή  ! όποία σ υ γ -  
κίνησις ! Α δ ύ να το ς  άποβα ίνει ή περιγραφή 
αύτής.

Καθ’ ήν στιγμ-ήν έμέλλομεν νά  έξορμήσωμεν 
έπ ί τού  κα ταστρώ μ ατο ς όπως σωθώμεν έν τ α ις  
λέμβοις, μήτηρ τ ις  μ ετά  τώ ν  τεσσάρων ήμ ι- 
γύμ.νων τέκ νω ν  αύτή ς έρρίφθη είς τά ς  ά γκάλας 
ήμών κοαυγάζουσα «Σ ώ σατέ μ ας , σώ σατε τ ά  
τέκνα  μ.ου, μ.ή μάς ε γ κ α τα λ ε ίπ ε τ ε * . Έδέησε 
νά βοηθήσωρ,εν τή ν οικογένειαν τα ύ τη ν  όπως 
περιδέσϊ) τούς πρός δ ιάσω σ ιν ζωστήρας. Έ π ί 
τού καταστρώ μ ατος προσεπάθουν νά κ α τα β ι- 
βάσωσι μ ίαν λέμβον, ά λ λ ά , φεύ ! άδύνατον άπέ- 
βαινε νά ρίψωσιν αυτήν είς τή ν θάλασσαν. 
Τρέχομεν πρός τ ά  αριστερά, όθεν κραυγάζουσιν 
ήμ ΐν: « Ιδ ο ύ  μ ία  λέμβος δ ιά  τά ς  γυνα ίκας κα ί 
τ ά π α ιδ ια » .  Αιανοίγομεν δίοδον δ ιά  μέσου τ ή ; 
γενικής ταραχής κα ί εΐσερχόμεθα έντός τή ς 
λέμβου.Ό  σύζυγός μ.ου έσχε ιΰσαύτω ς τό ευτύ 
χημα νά είσέλθνι είς αυτήν ώς βοηθός. Γΐάραυτα 
δέ ή λέμβος πληρούται επ ί τοσούτον, ώ στε 
έκινδυνεύομεν νά  κα ταποντισθώ μ εν. Ε υτυχώς 
κατωρθώσαμ,εν νά  άπομ-ακρύνωμεν τή ν λέμβον 
έκ τού πυρπολουμ.ένου άτμοπλο ίου, ού ό καπνάς 
κ α τέπ ν ιγ εν  ήμάς. Ταύτοχρόνως π έντε  έτεραι 
λέμβο ι πλήρεις επ ιβ α τώ ν  έρρίφθησαν ε ίς τή ν  
θάλασσαν. Οί έπ ί τού  «  Γουλλιέλμου Γ '»  έ π ι-  
βαίνοντες 3 5 4  έπ ιβ ά τα ι είσήλθον ά π α ντες  είς 
τ ά ς  6  λέμβους, συμπεριλαμβανομένου τού 
πλοιάρχου καί τώ ν  να υτώ ν ύπολειφθέντω ν κ α τ ’ 
άρχάς έπ ί τού πλοίου κα ί δ ιασω θέντω ν βρα- 
δύτερον.

Α ί έξ λέμβοι άπεμακρύνθησαν" ήλπίζομ.εν νά  
συναντήσωμεν πλσΐόν τ ι  ή νά  προσορμισθώμεν 
είς τήν ξηράν" ήτο ένδεκάτη  ώρα τή ς έσπέρας, 
ή  νύξ ήτο λαμ πρά , ή θάλασσα γα λη ν ια ία  κα ί 
οί αστέρες έλαμπον έν τ ω  στερεώ ματι. Έ στρεψα  
τούς όφθαλμ.ούς πρός τόν ουρανόν κα ί ά π έτε ινα  
θερμάς δεήσεις πρός τόν ®εάν, παρακαλούσα 
αυτόν ότέ μέν νά  σώσφ ήμάς, ότε δέ νά δώσνι

τα χ ύ ν  θάνατον είς τό  άθώον τέκνον μ ας κ α ί νά  
μάς ένώση, είς τόν ουρανόν μ ετά  τού υίοΰ μας 
Ο ύϊλλύ κα ί τώ ν  φ ιλ τ ά τ ω ν  γονέων ή μ ώ ν. Μυ- 
οίους ασπασμούς έπεμψα  κα ί είς π ά ντα ς  υμάς. 
Ένεθυμήθην τόν έν 'Ο λλανδία  μ ε ίνα ντα  υίόν 
μου, όστις πλέον θά ώνομάζετο ορφανός. Ά ν ε -  
λογίσθην τή ν  λύπ η ν ύμών κ α ί τώ ν  έπ ιζώ ν τω ν  
συγγενώ ν μας. Τ αύτα  π ά ν τ α  ήρχοντο άδιακό· 
π ω ς είς τόν νούν μου.

’II θέσις ήμών ήτο δεινή  κ α ί δέν έφα ίνετο  
έλπ ίς  σωτηρίας. Ή  ξηρά ήτο πολύ μακράν, 
δ ιό τ ι ήμεθα είς είκοσι μ ιλ ίω ν  άπόστασ ιν άπά 
τή ς νήσου Ούίτ* πλοΐον ούδέν έν τ ω  π ε λ ά γ ε ι, 
τό δέ σκληρότερον π ά ν τ ω ν , ή λέμβος ήμών έ- 
καμνε νερά, κ α ί τόσον τα χ έω ς ! "ΙΙμεθα σχε
δόν μέχρι γο νά τω ν έν τ ω  ΰ δ α τ ι. Ή το  φρι· 
κώ δες ! Μάς έρριψαν έκ τού άτμοπλοίου κάδ - 
δους κ α ί μ ε τά  πολλούς αγώ νας κατωοθώσαμεν 
ν’ άνακαλύψω μ εν τή ν  όπήν δι’ ής τό  ύδωρ ε ί- 
σήρχετο. Α ί κυρίαι ερριψαν τ ά  μανδήλιά  τω ν  
δ ιά  νά τή ν φοάξωσι, κα ί ό σύζυγός μου Φερ- 
νάνδος έξηπλώ θη  έν τ ω  μέσω τού πλοιαρίου 
δ ιά  νά τήν κρατή κ λε ισ τή ν . Έ κ τούτου έζηρ- 
τά το  ή ζω ή  ήμώ ν. Έ ν τοιαύττ) κ α τα σ τά σ ε ι 
έαείναμεν έ ; : ί  πολλήν ώραν πλησίον τού κα ιο - 
μένου σκάφους καί είχομεν δυο μόνον κ ω π η λ ά - 
τα ς  δ ιά  τήν καταφορτωμένην λ επ τή ν  λέμβον 
ήμών. Έ κ  δ ια λε ιμ μ ά τω ν  άρκετα ί ρακέτα ι έ π ι-  
π το ν πλησίον μας, ήσαν σημεία άπογνώ σεω ς 
ριπτόμ.ενα έκ τού «Γ ουλλ ιέλμ ου  Γ '* , κα ί δ ιε- 
τοέχομεν μ ετά  τόσα δεινά  τόν κ ίνδυνον νά  
πυρποληθώμεν έκ  νέου. α Καί νά μή εύρ ίσκετα ι, 
©εέ μου, κανέν πλοΐον πλησίον μας !»  Τοιαύ- 
τη  ήτο ή γενική  π ά ντω ν  έπ ιφώ νησ ις.

Τέλος π ά ν τ ω ν , περί τή ν  μ ίαν κα ί ήμίσειαν 
ώραν μ ετά  τ ά  μεσάνυχτα , έφάνη πλοΐον είς τόν 
ορίζοντα κα ί γενική  ήκούσθη κραυγή «Πλοΐον I 
πλοΐον 1 » .  ’Α στραπή έλπ ίδο ς έξήλθεν έκ  
τώ ν  καρδιών μας, οί δέ κ ω π η λ ά τα ι έξη ν- 
τλημ ένο ι κ α ί έξ ίδρώτος κατάβρεκτο ι, έ
στρεψαν τή ν  λέμβον πρός α ύτό . Τό έπ λη - 
σ ιάσαμεν, ήτο όλκάς (σαλούπα) πρωρέως 
κα ί έφερεν ήδη άλλους έπ ιβ ά τα ς  τού «Γ ο υλ 
λ ιέλμ ου Γ '» .  Ούτοι έκυψαν πρός ήμάς κ α ί π α -  
ρέλαβον τά ς  γυνα ίκα ς κα ί τ ά  π α ιδ ία . Κύριός 

ις έλαβε τή ν μικράν μου κα ί έπ ε ιτα  έμέ. Ό  
Φερνάνδος άνέβη μ ετ ’ έμέ. Έ σώθημεν δόξα τ ω  
©εω ί Έ χύθην καίουσα είς τόν λα ιμόν τού συ
ζύγου μου, κ α ί μ α ντεύετα ι ποιοι λόγο ι ευγνω 
μοσύνης έξήλθον τώ ν  χειλ.έων μου ότε εύρέθην,
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έ π ί  τής όλκά να ; μ ετά  τοϋ Φερνάνδου κα ί τής 
μ ικρ ά ; κόρη; ϋ·* ;. Α γνο ώ  τό δνομα τω ν  τριών 
γεννα ίω ν  "Α γγλω ν , ο ΐτινες μ α ; Ισωσαν έκ τον 
βεβαίου θανάτου, ά λ λά  τό  όνομά τω ν  θά τό 
εύλο γώ  π ά ντο τε .

'ΪΙ ό λκά ; ήτο μικρά κα ί ή ξηρά α π ε ίχ ε  πολύ . 
’ Ελέησε νά βάλω σι τ ά ;  γ υ να ίκ α ; κα ι τ ά  π α ιδ ία  
ε ΐ ;  τό βάθος τοϋ κύτους ε ΐ ;  δύο στενόχωρα 
μέρη, όπου ημ ίθα  έστο ιβασμένα ι ώ ; μα ιν ίδ ες, 
1 6  άπό τό εν καί 2 2  από τό άλλο  μέρο;. ΤΗ τ» 
αδύνατον νά σαλεύομεν* ή ό λκά ; έ τα λα ντεύ ετο  
δεξ ιά  κα ί αριστερά, α ί δέ γ ε ίτο νέ ; μου ύπέφε- 
ρον άπό να υτ ία ν .

Μ αντεύσατε πλέον την θέσίν μου. Ή  Λ ίλ- 
λύ  μου εκοιμάτο επ ί τω ν  γο νά τω ν μου. "Ημην 
ή μόνη ήν δεν ήνώχλησεν ή θάλασσα . Καθ’ 
όλα ήαεθα αξ ιολύπητο ι. Οί άνδρε; ήσαν επ ί 
τοϋ κ α τα σ τρ ώ μ α τα ; ά να μ ίξ - οί περισσότεροι 
νω ρ ίς ένδυμα κα ί έτρεμαν έκ τοϋ ψύχους. Τό 
πρω ΐ περί τά ς  I ;  ώρα; δέν ήμπόρεσα πλέον 
νά  κρατηθώ" έσύρθην έπ ί τω ν  γο νάτω ν καί 
ελαφρά έφθασα μέχρι τ ή ;  οπή ; τοϋ δυσώδους 
μέρου;, όπου είχον κατακλειοθή* τελευτα ΐο ν 
άνέβην ε ΐ; τό κατάστρωμ,α πλησίον τού συζύ
γου μου. Τόν εύρον έςηπλω μ ένον, κατώψυχρον, 
τρέμοντα  έκ  πυρετού κα ί τρ ίζοντα  το ύ ; άδόντας* 
άφήκα τη ν μικράν μ α ; ε ΐ; μ ίαν υπηρέτριαν καί 
ποοσεπάθησα νά τόν περιποιηθώ όσον κάλλιον 
έδυνάμην.

Ή λπ ίζομ εν νά φθάσωμεν τα χ έω ς έν Πορτσ- 
μούθ" ά λ λά  φ εύ ί ή θάλασσα ήτο γαληνια ία* 
άνεμος διόλου δεν επνεεν, ώ σ τε  έμείναμεν έν 
τή  ελεεινή εκείνη κα τα σ τά σ ει μέχρι τω ν  δύο 
μ ε τά  μεσημβρίαν. Μ όλι; τό τ ε  ήόυήθημεν νά 
φθάσωμεν κ α ί ν’ άποβώμεν ε ί ;  τη ν ξηράν έν 
μέσω τω ν  άνευφημιών τω ν  κα το ίκω ν τ ή ; Πορτ- 
σμούθ" έκε ϊ εϋρομεν το ϋ ; άλλους σ υντα ξε ιδ ιώ - 
τ α ;  μ α : , ο ίτ ινε ; ευτυχέστεροι ημών έφθασαν 
ενωρίτερον,διότι ά π α ντή σ α ντε ; γα λ λ ικ ά  κα ί α γ 
γ λ ικ ά  πλο ία  έσώθησαν ύ π ’ α ύτώ ν .

Ο ϋτω , δόςα τ ώ  Θεώ, π ά ν τ ε ; οί έπ ιβ ά τα ι 
τοϋ  «Γ ουλλιέλμ ου Γ '» ,  3 3 4  τόν αριθμόν, έσώ
θησαν μ ετά  τοϋ πληρώματος' ώ λλ ’όποΐον θέαμα 
παρ ίστω ν οί ναυαγο ί ούτοι κα ί μ ά λ ισ τα  τά  
π α ιδ ία , ών π ο λλά  ήσαν γυμνά  σχεδόν, ά λ λ α  δέ 
έφερον άπλοϋν κάλυμ μα περί τό σώμα κα ί π ε- 
ρ ιεπάτουν ανυπόδητα . Οί κάτο ικο ι τ ή ; Πορτ- 
σμοϋθ προσέφερον τ ά  υποδήματά  των" τόσον 
ήσαν α ξ ιολύπητα . Κ αί α ί κυρίαι έπ ίση ; ήσαν 
ε ί;  έλεεινήν κα τάστα σ ιν .

Τό δυστύχημ α τοϋ «Γ αυλλ ιέλμου Γ*» ήτο 
αληθή ; καταστροφή ε ΐ; π ά ν τ α ; το ϋ ; έπ ιβ ά τα ς , 
ο ίτ ιν ε ; ούδέν, ά π ο λ ύ τω ; ούδέν, έσωσαν. Καί ή 
έτα ιρ ία  δ έ  έζημ ιώθη  σημαντικώ ;" τά  α τμ ό 
πλοιου έφερε σηυ.αντικάν χρηματικόν, κα ί 
ιδ ία  1 0 0 ,0 0 0  φλω ρ ίνια , άνήκοντα τή  κυβερ
νήσει.

Γενικώς υπ ο τ ίθ ετα ι ό τι τό  πϋρ έξερράγη έν 
τή  αποθήκη τω ν  ανθράκων, ών τό  άτμόπλο ιον 
εφερεν έκτακτον ποσότητα  κ α ί ο ίτ ιν ε ; ήναψαν 
ώ ; έκ τ ή ;  έπ ιτρ ιβ ή ; κα ί τ ή ;  ολίγη ς υ γρ α σ ία ;. 
Ό π ω ; κα ί άν έχ η , ή υπηρεσία τοϋ άτμοπλο ίου 
ήτο έλλειπή ;"  α ί πυροσβεστικαί ά ν τ λ ία ι δέν ή
σαν έν καλή  κ α τα σ τά σ ε ι, τά  τη λεβόλα  δεν ή- 
δύναντο νά δώ σω σ ι τό σύνθημα τού κινδύνου, 
κα ί τά πλήρωμα κ α τά  πρώτον ταξειδεϋον μ ετά  
τοϋ νέου τούτου άτμοπλο ίου δέν ¿γνώ ρ ιζε τή ν  
υπηρεσίαν κ α λ ώ ;.

ΙΣΤΟ ΡΙΑ Κ Α Ι Θ ΡΗ ΣΚ Ε ΙΑ
ΤΩΝ ΚΙΝΕΖΩΝ.

(Έκ ζ%; Ί«λ ιχ ΐί) .

Α '.

'Οποία έστίν ή κ α τα γω γή , ή ιστορία, ή θρη
σκεία , τ ά  ήθη τοϋ πρω τοτύπου τούτου λαού ; 
Ιδού σειρά ερωτήσεων ε ί; ά ; μ ό λ ι; ήδύνατο ν ’ 
άπαντήση  —  κα ί ά τ ε λ ώ ; ΐσ ω ; —  ό έν μέσω 
τώ ν  Κ ινέζων δ ια νύσα ; τόν βίον του σύμ π α ντα .

Α ί π η γα ί άφ ’ ιόν δυνάμεθα ν ’άρυσθώμεν τ ο ι-  
α ύτας γνώ σεις , εΐσ ίν α ί άναφοραί τώ ν  ευρω πα ϊ
κών πρεσβειών κα ί τ ά  υπομ νήματα  τώ ν  ιερα
ποστολώ ν. Ά λ λ ’ όπόσον α ύτα ι άντιφάσκουσ ιν 
ά λλή λα ις  1 Τά π ο λ ιτ ικ ά  καί θρησκευτικά πάθη, 
τ ά  συμφέροντα, α ί κ α τά  τό  μάλλον κα ί ή ττο ν 
άκρ ιβεϊ; τώ ν  πρ α γμ ά τω ν παρατηρήσει;, α ί ύπό 
τώ ν  Εύρωπαίων ά π α ντώ σ α ι δυσκολία ι ώ ;  έκ 
τ ή ;  κακώ ς ύπό τώ ν  Κ ινέζων έννοουμένης άπο - 
μ.ονώσεως, ε ίσ ίν ά π α ντα  α ίτ ια  ά τ ινα  δεν ή δύ - 
ναντο ή νά έπενεργήσωσιν έπ ί τώ ν  διαφόρων 
εκθέσεων τώ ν  άφορωσών τούς κατο ίκου ; τοϋ 
Ουρανίου Κράτους. Π εριηγηταί τ ιν ε ;  ίό ό ντε ; έκ 
τοϋ σύνεγγυς έπ ί μικρόν χρόνον τή ν Κ αντώ να , 
τό  Μ ακάον, ή άλλον τ ιν ά  προσιτόν τ ο ϊ ;  Ευρω
π α ίο ι; λ ιμ ένα , π ισ τεύαυο ι; ό τ ι είδον τή ν Κ ίναν 
κα ί έγνώρισαν το ύ ; κατο ίκου ; της" ούτοι προ
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π α ντό ; άλλου ήπατήθησαν, κα ί α ί εκθέσει; τω ν , 
έάν ώσιν ά ληθεϊ; ώ ς προ; τά ς  παραθαλασσίους 
πόλεις, ας έπεσκέψ αντο , είσ ίν όμως π ά ντη  λ ε- 
λανθασμέναι ώ ;  προ; τό  λο ιπόν τή ς  Αυτοκρατο
ρίας.

“Ινα γνωρίση τ ι ;  τή ν  π ο λ ιτ ικ ή ν , ηθικήν κ α ί 
θρησκευτικήν κ α τά σ τα σ ιν  τοϋ λαοϋ τούτου , ό'ν 
τ ιν ε ; έπ ί τό εΐρωνικώτερον άπεκάλεσαν αέξό- 
χως π επ ο λ ιτ ισ μ ένο ν» , έτεροι δέ πλειότερον ή - 
μαρτημένως «βάρβαρον», ε ί ;  μ.όνο; υπάρχει τρό
πο;" ν’άναλύση τ ά  κ α τά  διαφόρου; α ιώ να ; δη - 
μοσιευθέντα, ε ίτ ε  ύπό τώ ν  πρεσβειώ ν, ε ίτ ε  ύπό 
τώ ν ιεραποστόλων, ε ίτ ε  ύπό τώ ν  ευαρίθμων 
περιηγητών τώ ν  δυνηθέντων νά  είσδύσωσ ιν ε ί; 
τά  ένόότερα τοϋ κράτους κα ί άπηλλαγμ ένος π ά - 
σης προκαταλήψεως, π α ν τ ό ; κομματικού π νεύ 
ματος, νά  δ ιαχωρίση τ ά ;  ά λη θε ία ; άπό τ ά  
ψεύδη ή τά ς  αμφιβολίας" όπερ δεν δ ύ να τα ι ά λ 
λως νά  κατορθωθή ή δ ιά  παραλληλισμού τώ ν  
κα τά  καιρού; ύπό διαφόρων γρ κφ έντω ν .

Ό  μ έ γ α ; Ε νετό ; π ερ ιη γητή ; Μάρκος Π όλο;, 
ό έπ ικληθείς Μ ιλιώνη ; (M ilio n e )  δ ιά  τά  πο λλά  
κα ί μ εγά λα  θαυμάσια άπερ διηγήθη περί τώ ν  
Αυτοκρατοριών τ ή ;  ’Α να το λή ;, κ α ι τ ά  όποια 
’Su.ως οί μ εταγενέστερο ι εύρον α λη θ έσ τα τα , έ 
στάθη ό πρ ώ το ; γνω στο πο ίη σα ; έν Εύρώπη τήν 
έν τα ΐς  έ σ χ α τ ια ΐ; τ ή ;  ’Α νατολή ; υπαρξιν άτ.ε- 
ράντου Α υτοκρατορία;, ή ; ή ιστορία άνήρχετο 

’ εις παναρχαίαν εποχήν (χ ιλ ιά δ ω ν  έ τώ ν ) , κα ί έν 
ή εύρε τ ά ;  τ έ χ ν α ; κα ί έπ ισ τή μ α ; έν κ α τα π λ η 
κτική  τ ε λ ε ιό τη τ ι.

Ό  Μάρκος Πόλο; δέν έπιστεύθη" κ α ί όμως 
έλεγε τή ν αλήθειαν.

Έ ξα ίσ ιον ε ίπ ε ΐν  ! Ό  Μάρκο; πό λο ; περ ιηγεί
το τό  1 2 5 0  κα ί μ ε τ ’ ού πολύ ή Ευρώπη συνε- 
ταράσσετο , έξεπλήσσετο  κα ί ά νεστα τοϋτο  (έ- 
π ιτρ α π ή τω  ή εκφρασι;) ύπό τρ ιπ λ ή ; άνακαλύ- 
ψεως, τή ς  να υ τ ικ ή ; δηλονότι π υ ζ ίδ ο ς , τ ή ;  π υ - 
ρ ίτιδο ; κ α ί τοϋ τύπ ο υ . Τά τρ ία  τ α ϋ τ α  θαύμα
τα  τ ή ;  ανθρώ πινη ; μ εγα λο φ υ ία ; έστάθησαν 
τά  σ το ιχεία  χάριν τώ ν  οποίων άνέδυσεν δ Ευ
ρωπαϊκός ημών πολ ιτ ισμ ός, δ σ τ ι; μ ετά  τ ιν α ; 
α ιώ να ; άνταπεκρ ίθη  δ ιά  τρ ιών ετέρων θαυμά
τω ν , τοϋ ά τμ οϋ , τοϋ τηλεγράφου κ α ί τ ή ;  φ ω 
τογραφίας.

Καί όμως ε ίνα ι άναμφήριστον κα ί π ά σ η ; αμ
φ ιβ ο λ ία ; έ κ τό ; ό τ ι οι Κ ινέζοι έγίνωσκον κ α ί 
τήν π υξ ίδ α  κα ί τή ν  πυρ ίτ ιδα  κ α ί τή ν  τυπογρα
φ ίαν προ χ ιλ ιά δ ω ν  έτών" μ .έγα ; δέ παρατηρη 
τή ς , ο ίο; ό Μάρκο; Πόλος, άποθησαυρίσα; το ι-

α ύ τα ς  γνώ σ εις , άνεκοίνωσεν α υ τ ά ; τή  Ευρώπη; 
Μακράν τοϋ νά δ ιαμφ ισβητήσω μεν τή ν  αξ ία ν 
τώ ν  ανακαλύψεω ν τοϋ Γουτεμβεογίου, τοϋ Φλα- 
βίου Γ κ ΐόγ ία  κα ί τοϋ  2χουάρτζ (8 λυι!3 γ(ζ) , 
θεωρούμεν μ ά λ ισ τα  αύτοϋς άξιοθαυμαστοτέρους, 
δ ιό τ ι άπό μ ια ; ά τελ ο ϋ ; κα ί έξ άπομεμακρυσμέ- 
νω ν α κ τώ ν  ληφθείσης ιδ έα ς , ήδυνήθησαν νά  έ- 
ξα γά γω σ ι θαυμάσια συμ περάσμ ατα , ών ένεκα 
κα τέσ τησ αν άξιο ι τοϋ θαυμασμού τώ ν  μ ε τα γ ε 
νεστέρων κα ί τή ς ευγνωμοσύνης τή ς  άνθρωπό- 
τη το ς. ’Ε νταύθα συνέβη δ ,τ ι κα ί *ίς τον Γ α λ ι
λα ίο ν , άκούσαντα  ό τ ι διοπτροποιό; τ ι ;  τοϋ 
Μ ακδεμβούργου κ α τά  τυ χ α ία ν  ό λ ω ; σ ύμ πτω σ ιν  
θέμενο; ά λλη λοδ ιαδόχω ς φακού ; τ ιν α ;  τόν ένα 
έπ ί του ά λλου , έσχημ άτισεν έργαλεΐον π λ η σ ιά - 
ζον πολύ  τ ’ α ντ ικ ε ίμ ενα ' ή μ εγαλοφυία  του 
ώθησεν αύτόν ε ί ;  τή ν  ά νακάλυψ ιν  τοϋ τηλεσκο- 
πείου . ”Ανευ τ ή ;  συγκεχυμ ένη ; ιδ έας τοϋ διο- 
πτροποιοϋ, ούδέν ίσω ς ήθελεν εφεύρει ό Γ α λ ι
λα ίο ς , κα ί ο ϋ τω ; ή τ υ χ α ία  τοϋ  Μακδεμβουργίου 
σ ύ μ π τω σ ι; θά εμενεν άκαρπος. Ό μ.οίω; άνευ 
τ ώ ν  α τελ ώ ν  ιδ εώ ν άς ό Μάρκος Π όλο; έκομί- 
σατο ε ί ;  Ευρώπην περί τώ ν  ήθών τώ ν  Κ ινέζω ν, 
ό 'Ιτα λό ς Γκ’όγ’ α ;  κα ί οί δύο Γερμανοί ούδέν 
ίσω ς θά άνεκάλυπτον" άνευ δέ τ ή ; μ εγα λο φ υ ία ; 
τώ ν  τρ ιώ ν το ύ τω ν , α ί ειδήσεις α ύ τα ι ήθελον 
άπομείνει άγονοι, κ α ι ή Ευρώπη ήθελε βεβαίως 
κ υ λ ιέ τα ι ε ϊσ έτ ι έν τή  βαρβαρότητι.

2 υγχω ρηθήτω  ήμ ϊν ή παρέκβασ ι; α ϋ τη ' ά λ 
λ ά  τ ί ;  δέν επ ιθυμ εί νά  άναζητήση τήν κ α τ α 
γω γ ή ν  πολ ιτ ισμ ού , ού ένεκα , κ α ί δ ικ α ίω ς , έπ ί 
τοσοϋτον σεμνυνόμεθα ;

Οί μ ετά  τόν ήμέτερον ’Ενετόν π ερ ιη γητα ί, 
έξηκολούθησαν διηγούμενοι ΐηΪΓ3ΐ}ί1Ια δ ιά  τήν 
Α υτοκρατορίαν τ ή ;  Κ ίνας. Οί πρώτο ι έκ τ ώ ν  
ιεραποστόλων ομοίως. Έ πηκολούθησαν ε ίτ κ  α ί 
εκθέσεις τ ώ ν  ρωσσικών κα ί α γ γ λ ικ ώ ν  πρε
σβειώ ν, α ιτ ιν ε ; έδ ικα ίουν το ύ ; Κ ινέζους κα ί α
παθώ ς έξέθετον τ ά  τ ε  προτερήματα κ α ί τ ά  
ε λ α τ τ ώ μ α τ α  τ ή ; Κ ινεζ ική ; θεσμοθεσίας. Ά λ λ ά  
δ υσ τυχ ώ ς , δ ιά  τή ν μ εγάλη ν τ ώ ν  Ά γ γ λ ω ν  
π λεονεξία ν κ α ί γ νω σ τή ν  φ ιλοχρημ ατίαν, α ί εκ
θέσει; τω ν  άπέβαινον ούχί α ξ ιόπ ισ το ι. Ή  Κ ι
νεζική  όμως κυβέρνησι; έδειξε πλειοτέραν λ ο 
γ ικήν κ α ί φ ιλανθρω π ίαν έθνους θεωρούντο; έαυ* 
τό  π επολ ιτ ισμ ένο ν ' ά λ λ ά  τ ά  πυροβόλα έλυσαν 
τή ν δ ιένεξιν κ α ί ή λογ ική  κα ί φ ιλανθρω π ία  έ -  
θυσιάσθησαν.

2ημερον συμφωνοϋσι π ά ν τ ε ; ό τ ι οί Κ ινέζοι
3 0
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εΐσ ί βάρβαροι, κα ί το ι ά λλο ι δέν π ιστεύουσ ι 
τούτο .

Α ς δ ικα ιώ σω μεν δρ.ως το ια ύτα ς δ ιχογνω μ ίας 
μ ετα ξύ  τώ ν  αρχαίων κα ί νεωτέρων ϊό εώ ν , δ ιά  
τούς έξής λόγους.

Έ μ β λέψω μ εν έπ ί μ.ικρόν τή ν  κ α τά  τό  1 3 0 0  
κ α τά σ τα σ ιν  τή ς Ευρώπης. Ά θ λ ία  έτύγχα νεν  
ή θαλασ σοπλο ία , καθό στερουμένη πυξίδο ς ' τ ά  
συγγράμ μ ατα  έπ ολλα π λα σ ιά ζο ντο  δ ί  ά ντ ιγρα - 
φ έω ν , οΐ νόμοι κ α τεπ α το υντο  υπό τη ς αυθα ι
ρεσίας· α ί καταχρήσεις ήσαν απειροπληθείς, ό 
πολ ιτ ισμ ός ή το μηδέν ! Εις τ α ύ τ α  είθισμένοι 
οι π ερ ιη γη τα ί, εΰρον τουναντίον έν Κ ίνα λαόν 
έξόχω ς π επο λ ιτ ισμ ένο ν , καθόσον έκεϊσε ύπήρχον 
νόμοι σ χ ε τ ικ ώ ; κ α λο ί, αστυνομ ία  κ α λώ ς διορ- 
γα νω μ ένη , εύκολοι δ ιά  τε  ξηρά ; κα ι θαλάσση ; 
συγκο ινω νία ι, δ ιό τ ι ενταύθα  ή π υ ξ ίς , ή πυρΐ- 
τ ις  κ α ί ό τύπο ς ήσαν έν τ ε λ ε ιό τη τ ι. ’Εντεύθεν 
αρα οί θαυμασμοί τώ ν  πρώ τω ν π ερ ιηγητώ ν. 
’Α λ λ ά  μ ετά  παρέλευσιν α ιώ νω ν ή Ευρώπη πρού- 
χώρησεν εις τον π ολ ιτ ισμ όν, αχρις ού οί εγκυ 
κλο πα ιδ ικο ί, ή Γ α λλ ική  έπ ανάστασ ις  κ α ί ό 
Κ απολέων έπεραίωσαν την πρόοδον του αίώνός 
μ.ας, ώ  προσετέθησαν α ί vsat α να κ α λύψ ει; ένεκα 
τ ώ ν  όποιων ό πολιτισμ ός γ ιγ α ν τ ια ίο ις  προύχώ- 
ρησε βημασι. Τούναντίον οί Κ ινέζοι έμεινον έν 
σ τα σ ιμ ό τη τ ι η κ α ί ώπισθοδρόμησαν κ α τ ά  τ ι ,  
διόπερ κα ί μ εγά λω ς έζημ ιώθησαν, άπ ω λέσ α ντες 
τη ν  εύνοιαν τ ϊ ς  κοινής γνώ μης. Ο ύτω συνέβη 
6',τ ι  φυσ ικώ  τ ώ  λύγιρ  ώ φ είλε  νά  συμβή, οί κ α τά  
τό  1 3 0 0  αρκούντως νομιζόμενοι π επο λ ιτ ισμ έ- 
νο ι, κ α τά  τόν 1 0 '. α ιώ να  έκληθησαν βάρβαροι. 
Α υτη  ε ίνα ι ή α ιτ ία  τη ς μ εγάλης διαφοράς τώ ν  
έπ ικρατουσών γ νω μ ώ ν εις τ ά  υπό τώ ν  αρχαίων 
κ α ί νεωτέρων π ερ ιηγητώ ν γραφέντα . Ή  σ τα - 
σιμότης τώ ν  Κ ινέζω ν φ α ίνετα ι όντω ς μυθώδης, 
τ ά  δέ ήθη κα ί ό σημερινός τρόπος του ζ/,ν α υ
τ ώ ν ,  ε ίσ ίν ά π α ρ ά λλα κ τα  ώ ς ησαν κα ί πρό χ ι
λ ιά δ ω ν  ετώ ν .

©εωροΰμεν έπάναγκες νά  είδοποιάσωμεν το ύ ; 
ά να γ νώ σ τα ς  ό τι μ εγά λ α ι ά π α ντώ σ ι δυσκολία ι 
τούς θέλοντας νά δ ιαλάβ ω σ ι περί τού λαού 
τούτου , τού ολίγον έν Ευρώπη γνω σ το ύ - διό 
έξα ιτούμεθα  τη ς έα υτώ ν συγγνώ μης έάν πουθι 
τη ς παρούσης α ί πληροφορίαι μας είσ ίν α τελ ε ίς , 
καθόσον άγα πώ μ εν πλειότερον ν’άφ ίνωμεν κενά , 
η νά  πληρώμεν α ύ τά  δ ι’ υποθέσεων, ε ικασ ιών 
κ α ί π ιθα νολογη μ άτω ν' νομίζομεν δέ ό'τι κ α τά  
τούτο  ουδόλως λανθανόμεθα. Ε πιφυλασσόμενοι 
νά  γράψωμεν ά λλο τε  τ ά  περί κυβερνητικού τώ ν
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Κ ινέζων συστήματος κ α ί τού πολιτισμ ού αυ
τώ ν , οίον περί τεχ νώ ν , επ ισ τη μ ώ ν, ηθών, έθί- 
μων κ τ λ . ,  άς ένασχοληθώμεν νύν περί τ ε  τη ν  
ιστορίαν κα ί τη ν θρησκείαν τω ν .

Ά λ λ ’ έάν αποβαίνει δυσχερεστάτη  η έρευνα 
τη ς ιστορ ία ; τώ ν  αρχαίων τής Ε λλάδος κα ί 
’Ι τα λ ία ς  κ α το ίκω ν , κα ί το ι σωζοαένων «ρχα ιο- 
τ ά τ ω ν  πο ιημ ά τω ν κα ί χρονικών κ α ί μνημείων, 
ικανώ ν νά  μάς ποδηγετησω σ ιν, άς φαντασθή 
έκαστος όποία έσ τα ι ή δυσχέρεια τη ς ά νιχ νεύ- 
σεως τ ώ ν  πρ ώ τω ν ο ίκητώ ν κράτους, ού τίνος 
καθά προέφημεν μόλις κ α τ ά  τόν ΙΓ '. α ιώ να  
έλάβομεν γνώ σ ιν  βεβαίαν ! Ούχ ή ττο ν όμως 
προστρέχοντες εις τά ς  πληροφορίας άς δυνάμε- 
θα ν’ άρυσθώμεν εκ τώ ν  Κ ινεζικώ ν χρονικών 
(καθ’ ό'σον υπάρχει βεβαιότης περί τη ς άκριβο- 
λογ ία ς τ ω ν ) , κα ί έκ τώ ν  διαφόρων θετικωτέριον 
έκθέσεων, άς πειραθώμεν νά  έκθέσωμεν π α ν 
ε ί τ ι  αφορά τη ν  ιστορίαν κα ί θρησκείαν τού 
λαού το ύτο υ , η , κάλλ ιο ν ε ϊπ ε ίν , δ ,τ ι ήδυνήθη 
νά περιέλθη εις γ νώ σ ιν  ημών.

Π λεΐσ τα ι ά ναλογ ία ι πειθαναγκάζουσ ιν ήμάς νά 
π ιστεύσω μεν δ τ ι οί Κ ινέζοι έλκουσ ι τη ν κ α τα  - 
γω γη ν από τώ ν  Ταρτάρων, τώ ν  άρχαίοιν Σκυ 
θών. ’Α λ λά  τούτο  ε ίνα ι συμπερασμός, ού τίνος 
ή ά ς ία  εις τούτο  κα ί μόνον σ υ ν ίσ τα τα ι, δ τ ι 
ε ίνα ι ό μόνος δστις δ ύ να τα ι νά  γίν/). "Ο ,τι μ ετά  
πάσης θετικότητος δυνάμεθα νά δ ιαβ εβ α ιώ σω - 
μεν, ε ίνα ι δ τ ι ό Κ ινεζικός λαός ε ίνα ι πρω τό 
τυπο ς κ α ί διάφορος π ά ντω ν  τώ ν  ά λ λω ν  τη ς ύ- 
φηλίου λ α ώ ν , δ τ ι δεν ε ίνα ι κ α τα γω γή ς  ούτε 
’Ινδικής, ούτε Α ιγυπ τ ια κ ή ς , ούτε Φοινικικής, 
ούτε ελλην ική ς’ συντόμως δ ’ ε ϊπ ε ίν  έχ ει ιδ ία ν 
την κ α τα γω γή ν  κ α ί μόνον εις τους αρχαίους 
Σκύθας δ ύνα τα ί τ ις  ν’ άποδώση αύτή ν.

Αί χειραγω γήσασαι ημάς εις τοιοϋτον συμ
πέρασμα σκέψεις, προέρχονται έκ τή ς  παρατη- 
ρουμένης όμοιότητος τώ ν  χαρακτηριστικώ ν τού 
προσώπου τώ ν  Ταρτάρων κ α ί Κ ινέζω ν, συγκε- 
χ υα ένα ι τ ινέ ς  παραδόσεις, κα ί τό  γεν ικ ώ ς π α 
ραδεδεγμένου δ τι οί πρώτο ι τώ ν  π εδ ιάδω ν οί- 
κ η τα ί όρμώνται έκ τώ ν  όρέων· διό κα ί οί κ ά 
το ικοι τώ ν  άπεράντω ν τή ς Κ ίνας π εδ ίω ν δεν 
ήδύναντο νά όρμηθώσιν ή άπό τώ ν  όρέων τή ς 
Ταρταρίας. "Οπως π ο τ ’ άν ή , τόν Κ ινεζικόν 
λαόν βλέπομεν άπό π ο λλώ ν ε τώ ν  αε ίπο τε τόν 
αύτόν, δλως δηλονότι πρω τότυπον.

Ό  Φου-χί θεωρείτα ι υπό τώ ν  ιστορικών τή ς 
Κ ίνας ώ ς ό πατήρ τώ ν  Κ ινέζων* κ α τά  τη ν χρο- 

| νολογίαν τω ν , ούτος ήρξατο βασιλεύων 3 4 6 7
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έτη  πρό τή ς Χ ριστού γεννήσεως* ε ις  αύτόν α 
ποδ ίδ ετα ι ή τή ς μ*γε·ρ ικής τέχνης έφεύρεσις, 
ή ά νακάλυψ ις τώ ν  δ υ κ τ ίω ν  τή ς  α λ ιε ία ς , ή τώ ν  
χαρακτήρων τή ς  γραφής κα ί ά λλω ν  πραγμά- 
τουν θεωρουμένων ώ ς βάσεων τού πολιτισμ ού 
λαού τίνος. Έ π ίσ τευσάν τ ινες  δ τ ι ό Φου-χί ε ί 
ναι αύτό τού Νώε τό  πρόσιυπον, κα ί ή γνώ μ η  
αύτη έξεφράσθη υπό "Ιησουιτών τ ινω ν  δ ιανυσάν- 
τω ν  μ,έγα μέρος τού βίου τω ν  έν Κ ίνα κα ί δρα- 
ξαμ.ένων τής ευκαιρίας ν’ άνασκαλεύσω σι τήν 
ιστορίαν τώ ν  μυθολογικών αύτή ς χρόνων. Καί 
το ι δέ σεβόμ.εθα τή ν  γνώ μ η ν τ ώ ν  εύπ α ιδ εύτω ν 
το ύτω ν , νομίζομεν δ τ ι ό χαρακτήρ δ ι’οΰ οί Κ ι
νέζοι παρ ιστώ σ ι τό ν Φ ου-χί ένδεικνύει τό  ά π ί-  
θανον το ιαύτη ς ιδέας.

Τώ δ ντ ι, ούτος π α ρ ίσ τα τα ι ύπό τεσσάρων 
σημείων δηλούντω ν tu r  xpidr, τδ όηύζιον, τδ 
τύζοχ κα ί τόν σύνδεσμον χαι (*), διόπερ δυνά
μεθα νά είκάσιυμεν δ τι ό Φου-χί συνενοΐ έν 
έαυτώ  τ ά  έργα τού ποιμένος, τού γεωργού κα ί 
τού μ αχητού , κ α ί τά  μέν δύο π ρ ώ τα  ούδεμία 
υπάρχει άντίρρησις δ τ ι ήδύναντο  ν ’ άποδοθώσι 
τ ώ  Α ώε, ά λ λ α  τό  τελευτα ίο υ  ;  ούχ ί β εβα ίως.

Παραδεχόμενοι τή ν  Ταρταρικήν τ ώ ν  Κ ινέζων 
κ α τα γ ω γ ή ν , έκφράζομεν κ α ί τή ν ιδέαν δ τ ι π ι
θανώς ό Φου-χί νά  ήτο αρχηγός τ ις  Σκυθική; 
φυλής, δστις ά να ζη τώ ν τό π ο υ ; άμείνονας τώ ν  
τή ς γεννήσεώ ς το υ , μ ετηνάστευσεν ενταύθα , 
κα ί ή απο ικ ία  του  άπ ετέλεσ εν ακολούθως τό  
Κ ινεζικόν έθνος.

Ό  Κ όγκ-φου-τσέ, ή καθά κοινώς γράφουσι 
Κομφούκιος, έστάθη ό πρώτος συγγραφεύς εί
δους τινάς ιστορίας τώ ν  Β ασιλέων A ór. II ιστο 
ρία αυτη  άρχετα ι άπό τή ς βασ ιλείας τού ‘Υάο 
δστις άνήλθεν έ π ί τό ν θρόνον 2 3 7 5  έτη  προ 

- Χριστού* τό  βασιλείου ά λ λω ς τ ε  τώ ν  A hr  ήτο 
έν τ ώ ν  π ο λλώ ν  εκείνω ν, έξ  ών τό τε  συνέκειτο ή 
Κ ίνα , κα ί ά τ ινα  δ ύνα ντα ι νά έξου.οιωθώε* πρός 
τ ά  Γερμ,ανικά π ρ ιγκη π ά τα .

Προ 2 0 0 0  έτώ ν  ή Κ ίνα ήνώθη ύπό ένα Μο
νάρχην και άπ ετέλεσεν Αυτοκρατορίαν.

Τ αύτα  είσ ίν δσα πεοί τώ ν  αρχαίων χρόνων 
τής Κ ίνας γνωρίζομεν ή ορθότερου ε ϊπ ε ίν  περί 
τ ώ ν  μ.υθολογικών αύτή ς χρόνων.

Ε ίναι τή  άληθεία  παράδοξον δ τ ι ούτε οί 
"Ε λληνες, ούτε οί ’Ρ ω μαίο ι, ούτε ά λλο  τ ι  έθνος 
τή ς άρχαιότητος ε ίχεν ιδέαν τ ιν ά  περί Κ ίνας.

(1 ) ΠεεΙ σηαείων και yasanTr.pojv Κ.νεζ'.ν.ων, αΊλ'.ι 
ccu» τίχ.  Γ\ Σι\. 501.'

Ό  "Ομηρος ουδόλως αναφέρει α ύτή ν . Ό  Η ρό
δοτος ομοίως, κα ί το ι κ α τά  το ύ ; διασημοτέρους 
χρονογράφους ήτο σύγχρονος τού Κομφουκίου. 
Πρός δε κ α ί δτε ό ’Αλέξανδρος κ α τέλυσ ε  τή ν  
Περσικήν αυτοκρατορίαν, οί Κ ινέζοι ήσαν δλω ς 
άγνω στο ι. Ούτε πο ιητή ς, ούτε ιστορικός 'Ρ ω 
μαίος π ο ιε ίτα ι μνείαν περί |αϋτών* συνελόντι 
ε ϊπ ε ίν  π ά ν τ α  τ ’ αρχαία  συγγρ ά μ μ α τα  σ ιγώ σ ιν  
ώς πρό; τή ν  Κ ίναν. Συγγραφείς τ ,ν ες  εόχερώς 
θυμηδείς, εύρίσκοντες παρά το ίς άρχαίοις Σνρι· 
XT\r τ ινα  επαρχ ίαν , άφ’ ή ; έξή γετο  μ έτα ξα  έπ ί-  
στευσαν δ τ ι α ίίτη  ήτον ή Κ ίνα , κ α ί το ια ύτη  
γνώ μ η  αρκούντως έμακρηγορήθη. Ά λ λ ’ δσον ε ί 
ναι χαρίεσσα το ια ύτη  ΰπόθεσις, τοσούτον ε ίνα ι 
άδέσποτος κα ί απαράδεκτος κ α ί υπό τώ ν  ιδ ίω ν  
χω ρ ίω ν τώ ν  αρχαίων εκείνω ν συγγραφέων ανα ι
ρούμενη, ώ ν ή άδ εξ ία  έξήγησ ις έπήνεγκε τό  
το ιούτον συμπέρασμα. Ε ίναι δέ π ά ντη  αμφίβο
λον έάν εις τούς σ τίχους τού Β ιργιλίου (1 ) , ή 
εις τ ά  χω ρ ία  το ύ  Π λινίου (2 ) , έν οίς π ο ιε ίτα ι 
μνεία  περί ύπάρξεως τώ ν  Σηρικών, εννοείτα ι ή 
μ έτα ξα , ή μάλλον ό βάμ βαξ, ό βύσσονμ τώ ν  
Ε β ρ α ίω ν  ά λ λ ’ ε ΐτ ε  τό  έν , ε ίτ ε  τό  άλλο , οί 
'Ρ ω μ α ίο ι έπρομηθεύοντο α ύ τά  έκ  Περσίας κ α ί 
ουδέποτε έκ Σηρικής. Π τολεμαίος ό γεωγράφος 
τίθησ ι τή ν Σηρικήν παρά τή ν Σκυθίαν, extra 
Imaum, δ έστίν  εις τ ά  μέρη τού Κασγάρ, Τ αγ- 
κούτ κ α ί Κ α τά ϋ - άρα οί υπό  τό  όνομα τ ώ ν  
Σηρικών μνημονευόμενοι ήσαν οί Τάρταροι, κ α «  
θά περ κα ί έκ τίνος τού Ό ρατίου ώδής δ ύνα τα ι 
νά έξαχθ ΐ), έν ή ούτος λ έ γ ε ι ,

«Doctas sagittas tendere Séricas 
Arcu paterno. . . »

έξ  ου φ α ίνετα ι δ τ ι οί Σηρικοί ήσαν καλο ί τ ο -  
ξό τα ι, προτέρημα τούτο έξόχως τ ώ ν  Ταρτάρων. 
Έ κ 1 τίνος χωρίου τού Πλινίου ε ξά γ ετα ι δ τ ι ό 
κάλλ ισ το ς γνω στό ς τό τ ε  σίδηρος ύπήρχεν έν 
Σηρική, κ α ί δ τ ι οί Σηρικοί έξήγαγον αύτδν μ ετά  
σηρικών υφασμ άτω ν κ α ί δ ε μ ά τ ω ν  ά λ λ ’ ό σ ί
δηρος τώ ν  Κ ινέζων ε ίνα ι ό χείρ ιστος, κα ί οΰτοι 
δέν χουσιν ά λ λ α  δέρματα είμή τ ά  έκ τής Ταρ-

( Î )  Quid memora Æthiopum moliicanentia lana,
Ueleraquc ut foliis depectaut teiinia Seres?

(Β'.ρ*ρλ. ΓεωρΎ* Στί^. 120).
(2 ) Scies lanificio sylvarum nobilus perfusam aqua 

depeet Otes frondium cacitiem.
(ÏIXïvîc; .  BiSX. Δ '.)
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ταρίας προμηθευόμενα, ένθα καί 6 σίδηρο; είναι 
όντως καλής ποιότητος. Άρκούσι νομίζομεν 
ταΰτα  προς άποδειξιν δτι διά Σηρικήν δεν ένό- 
ουν τήν Κίναν και δτι ό τόπος ούτος ή το πάν- 
τη ά'γνωστος παρά τοΐς άρχαίοις.

Ό πρώτος εις την Κίναν δυνηθείς νά είσχω- 
ρήσνι λαός εϊσίν οί Εβραίοι· κατά τά  ΰπό τών 
απογόνων των τηρηθέντα χρονικά, έπιρρωννύμε- 
να Οπό τών μαρτυριών τών Κινέζων ιστορικών, 
εξάγεται ό'τι άπφκησαν έκεΐσε μικρόν μετά την 
εις τάς ’Ινδίας εκστρατείαν του Αλεξάνδρου’ 
φαίνεται μάλιστα ότι άπετέλουν μέρος της 
ακολουθίας τών στρατευμάτων αύτοΰ καί ένεκα 
άγνωστων αιτιών άπεχωρίσθησαν αύτοΰ καί 
εισήλθον εις Κίναν. Οί άποικοι οΰτοι έμίγησαν 
τοιουτοτρόπως μετά τών Κινέζων νυμφευόμενοι 
γυναίκας ιθαγενείς, συμμορφούμενοι μέ τά ήθη 
των, λησμονούν τες βαθμηδόν την γλώσσάν των 
και την θρησκείαν τοιν αυτήν, ώστε συνεχωνεύ- 
θησαν μετ’ αύτών έξ ολοκλήρου. Πρό τινων αιώ
νων άνευρίσκοντο ίχνη τινά τών Εβραίων αυ
τώ ν, άλλά μετά δυσχερείας· ιερά τινά βιβλία 
καί σκοτεινή τις παράδοσις, υπήρξαν τά  μόνα 
τεκμηριοΰντα τήν ΰπαρξιν τής έν λόγω άρχαιο- 
τάτης αποικίας.

*Ως οί λαοί πάντες τής ύφηλίου, ουτω καί 
οί Κινέζοι ΰπέκυψαν εις εμφυλίους σπαραγμούς, 
εις συνωμοσίας, εις πολιτικούς πολέμους· άλλ’ 
οΰχ ήττον έλαβον τό μέγα ευτύχημα νά μή 
καλέσωσί ποτε ξένους εις βοήθειαν τών κομμά
των των, καί μόνοι των έπεραίουν τάς διενέξεις 
των. "Απαξ μόνον έποιήσαντο έξαίρεσιν εις τά 
έ'μψρον πολιτικόν σύστημα οπερ αείποτε ήκο- 
λούθησαν, ώς κατιυτέρω θέλομεν ϊδεΐ.

(χχολ3υ9εΤ) Α. ΛΙΒΑΘΗΝΟΠΟΓΛΟΣ

Ο Λ ΙΓΑ  Π ΕΡΙ Υ Ε Λ Ο Γ Ρ Π Λ Σ

Επειδή έσυστήθη εις τήν Σύρον ύελουργεΐον 
τό όποιον είναι έκ τών ένεργητικωτέρων κατα
στημάτων διά τήν Ελλάδα,καί τό όποιον έκα
στος δύναται νά επισκεφθήινα ϊυη τόν τρόπον 
τής κατασκευής τών προϊόντων, κοινοποιουμ,εν 
μ.όνον ολίγα υπό ιστορικήν έποψιν.

Οί Φοίνικες καί οί Αιγύπτιοι έγνώριζον τήν 
υελον καί περί ύαλου αναφέρει ό Ίώβ. Ή  υε- 
λος άνεκαλύφθη κατά τύχην υπό έμ.πόρων Φοι
νίκων μετακου.ιζόντων έξ Αίγυπτου νάτρον

(λατρώνιΟν) καί άνάψαντες εις τάς άμμώδει{
όχθας του Βέλους ποταμού πυρ, μετεχειρίζοντο 
άντί τρίποδος τεμάχια νάτρου, τό οποίον διά 
τής μετά τής άμμου συντήξεως παρήγαγεν ύά- 
λώδη μάζαν καθότι ή υελος έξ άμμου ή έκ χε- 
λυκος καί Καλιάς ή Ηάτρου κατασκευάζεται. 
"Απαντα τά  έξ ύέλου αντικείμενα,ποτήρια, λά- 
γηνοι,ΰελοπίνακες (τζάμμια),μαργαριτάρια κτλ. 
παράγονται έκ σφαιροειδούς σχήματος τό όποιον 
ό ύελοπλάστης δώέμφυσήσεως κατασκευάζει καί 
διά ποικίλων έργαλείων μετασχηματίζει* προσ- 
θήκγτινών μεταλλικών χρωμάτων χρωματίζε
τα ι ή ύελος, καί έν τέλει λέγομεν οτι ή ύελοποϊια 
είναι μ.ία τών ώραιοτέρων, έπωφελεστέρων καί 
άναγκαιοτέρων τεχνών καί βιομηχανιών διά 
τήν ανθρωπότητα.

Ξ. Α.

Ή έλευθερία είναι πράγμα εύγενές· ή ελευ
θερία πληροί τόν άνθρωπον εύχαριστήσεως* ή 
έλευθερία δίδει εις τόν άνθοωπον πάσαν παρη
γοριάν, Ζή ευχαριστημένος δστις ζή έλεύθερος. 
Ή εύγενής καρδία ούδεμιάς δύναται νά άπο- 
λαύσρ ηδονής, όταν ή έλευθερία λείπ·ρ.

ΒΑΙΙΒΟΜ.
«??»

. . . .  Έκ τών αρχόντων καί διαφθορά 
Καί αρετή ομοίως καταβαίνουσι 
Καί εις τόν δήμον κάτω .

«ί?»

Κακός ή πείνα δαίμων καί αμείλικτος !
Κ. X. ΒΕΡΣΗΧ.

"Ανθρωπος μή έξελθών τού τόπου του, α
γνοεί τό ή'μισυ τής ζωής.

Î  Α Ι Σ Ι Ο  2
2 3 ?

Τοιαύτη ή ευδαιμονία τών ανθρώπων, μία 
λέξις αρκεί νά τήν καταστρέψν).

Τό έγκλημα είναι πάντοτε ασθενές.
CHATEAUBRIAND.

fe?»

Ύπάρχουσι περιστάσεις καθ’ &ς οί έξημμ-ένοι 
καί υπερβολικοί έπαινοι καθίστανται καί δρι- 
μυτέρα σάτυρα.

fe?»

Τό άντικείμενον μιάς έριδος είναι πολλάκις 
έλαφρώτερον τού πτερού μυίας.

W. SCOTT.

fe?»

"Οστις δύο ημέρας ή καί πλείονας λογαριά
ζει, είναι μάταιος. Διότι δεν υπάρχει ή αϋριον 
πριν νά διέλθορ τ ις καλώς τήν παρούσαν ημέραν.

fe?»

Ό πόλεμος οϋδένα άνδρα πονηρόν άφαιρεί, 
άλλά πάντοτε τούς χρηστούς.

fe?»

"Οσοι εις εκούσια περιπίπτουσι δυστυχήμ,ατα 
ούτε συγγνώμης άξιοι είναι ούτε οίκτιρμών.

ΣΟΦΟΚΛΗΣ.

fe?»

'II ώραιότης είναι μία* άσχημίαι δέ μυρίαι.

fe?»

Ό έρως ευχαριστείται ε ί; τήν άφοσίωσιν κα ’· 
τάς θυσίας.

CHATEAUBRIAND.

fe?»

Ή άγαθότης ούδόλο»ς ΰποπτεύει τό κακόν, 
εκεί ένθα φαίνεται δτι κακόν δεν υπάρχει.

fe?»

Ουδέποτε άγαθή συνδιαλλαγή δύναται νά 
ΰπάρχη, εκεί όπου τά  τραύματα θανάσιμου μ ί
σους βαθέως είσέδυσαν.

MILTON

fe?»

ί . . "Οστις ρίπτεται ακράτητος 
είς τής πολυτελείας τάς παρεκτροπας 
πολύ δυσκόλως στέργει είς τήν στέρησιν, 
καί θυσιάζει πάντα πρός άπόλαυσιν. 6

. . .  Ή  άπάτη, μέ περίχρυσον
όπόταν καταβαίνει περικάλυμμα, 
τού πλεονέκτου τομμα εύκολώτατ« 
συνήθως έκθαμβώνει.

Ή  εξορία φέρει μεθ’ έαυτής πολλά κακά.

Ιϊίς τάς δυστυχίας πρέπει οί φίλοι νά ώφε- 
λώσι τούς φίλους όταν δέ τ ις εύδαιμον-?), τότε 
τις ή ανάγκη φίλων ;

Έάν εις δλους έφαίνετο φύσει καλόν καί σο
φόν τό αύτό πράγμα δ έν θά ύπήρχεν άμφίλε« 
κτος έρις μεταξύ τών άνθρώπων.

Οί κακοί είναι ένίοτε ευτυχέστεροι τών 
καλών.

ΕΪΤΙΠΙΛΗΣ.

Ι 3 Ρ 0 2  Τ ίΙΛ  Τ ΓΧΙΙΝ .

—Επέβην εί; το πλοΐόν σου κατηραμένη τύχη !
Σύ λάβε τό πηδάλιον καί Ισο οδηγό; μου.
Έμπυό; ! προχώρει! ήρεμον τήν παραλίαν λείχει 
Τό κΟμα και ή θάλασσα νεκρά άπλοϋτ’ έμπρό;

[μου.
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Γλυκύς προσπνέει Ζέφυρος είς τά λευκά ιστία·
Ή  τρόπις όλισθαίνουσα έντός γλαυκών στρωμάτων 
Τού πόντου τά πανήσυχα άροτριγ πεδία . . . .
Το πλοΐον φεύγει προ αύτών τήν πρώραν του προτάτ-

[τον

Εις τής θαλάσσης τό εύρύ καί κυανοδν πεδίον 
Ίδέ ! πώ ς κατοπτρίζεται το5 οΰρανοϋ τό χρώμα 
Κ αί ουρανός καί θάλασσα έκεΐ ε'ις Εν σημεΐον 
Συναπαντώνται άδελφά,'φιλοΟνται στόμα στόμα.

Μή η  ν’ έκεΐ ή ποθητή"άκτή τής ευτυχ ία ς;
Μ ήπως έκεΐ δέν άντηχοΰν οί στεναγμοί κ ’ οΐ θρήνοι ; 
Μή ό Θεός έκεΐ δωρή στιγμά; ευδαιμονίας ;
Μ ήπως έκεΐ τό παρελθόν πικρίας δέν ά φ ίνε ι;

‘Εμπρός! προχω ρεί! τήν ακτήν νά φθάσωμεν έκείνην 
ΠροτοΟ ή νύξ τάν μέλανα μανδύαν της άπλώση 
Προτοϋ διώξ’ ή καταιγίς τήν μαγικήν γαλήνην 
Κ αι των άνεμων ή σφοδρά μανία μάς κυκλώση I

'Ο ήλιος κατέδυσεν, ή νύξ ιδού έγγ ίζε ι . . .  .
Κ αι τα»τρα-πλέκουν τής νυκτάς τό στέμμα τό ώραΐον’ 
Ά λ λ ’ ήδη 3τε ήρχισεν ό Νότος νά συρίζη 
Ά ρνεΐσα ι τό πηοαλιον νά διευΟύνης πλέον ;

Ώ ! α’ έννοώ · τήν άφρονα χλευάζεις εύπιστίαν 1 
Κ ’ ένω έπί τά χ ε ίλη  σου γέλως πικρός πλανάται 
Ευφραίνεσαι είς τήν σφοδράν τοϋ πόντου τρικυμίαν, 
ΠΟτε όρθοϋται άλαζόν τό κύμα και μυκαται.

Ε γείρ εις  μέ ναυάγια οίκτρά τά τρόπαιά σου. 
ΓλυκέΤαν έχεις μουσικήν τούς θρήνους τω ν πεσόντων 
Κ αί μέ τά δάκρυα κοσμείς τώχρόνδιάδημά σου,
*Η πλέκεις στέφανον μ ’ αυτούς τούς κρίνους τω ν θα-

(νόντων 1

"Ω! έρρε χαλκοπρόσωπο; καί πονηρά Λαμία !
'Η  κρύπτουσα τού μέλλοντος τάς φοβερά; παγίδας, 
Έ νθα ό οείλαιος θνητός εμπ ίπτει εν άγνοια,
Κ αί σπείρουσα έπάνωθεν απατηλά; ελπίδας.

"Λ νήναι Κροΐσος σήμερον ό χθες έτι έπαίτπς, 
‘ Αν είς άγκάλα; ρίπτεται γελώσης ευτυχία ;
”Ω 1 ανριον τής φοβέρας βουλή; σου υπηρέτης 
Θά έπαιτή τάν άρτον του άπό τής κοινωνίας.

Κ. ΞΕΝΟΣ.

ΠΟΝΩ.

Νά κοιμηθώ δέν δύναμαι 
Άνάπαυσιν νά εύρω,
Τ ί έχω δέν ήςεύρω, 
Άπαύστω; όμως εκφωνώ :

Πον5»,

Νεάνιδα έγνώρισα 
Τήν εΐδον άπαξ μόνον 
Κ* ήσθάνθην όμως πόνον, 
Ουδέποτε τήν λησμονώ,

Πονώ.

Καί δέν τήν εΤδον Ικτοτε 
’Αλλά τήν ένθυμοδμαι 
Κ’ εν τούτοι; συγκινοΰμαι,
Τήν ένθυμοδμαι κ’ άτονώ,

Πονώ.

’Ιδού τίς εΤν’ ό πύνος μου 
'Ο έρως μέ παιδεύει.
Μέ τυραννεΐ, φονεύει,
Καί δσψ ζώ θά έκοωνφ :

Πονώ.
Λ ....

ΤΩ Ä. . . .I

ΙΙΤΟ Λ Γ Κ Λ Γ Γ Ε Σ .

Ο Κωμαστής.

Ξύπνα· τά μάτια τ’ ούρανοδ ανοιςε μήν κοιμάσαι.
Τ’ αηδόνια σέ προσμένουνε. ’Στόν ύπνο μήν πλα

Ξύπνησε καί ό Ζέφυρος σιγά σιγά συρίζει· 
Λευκοντυμένη ή αύγή γελγ  καί παιγνιδ ίζει.

Τά άνθη εΐναι χαρωπά, μά μόνη ή ματιά σου 
Θ’ άνοιξη τά μπουμπούκια τους νά ϊδοδν τήν εύμορ-

[φ ΐά σου*

Πρόβαλε κα ί τάγνά πουλιά χαρούμενα πετάνε,
| Τ ’ άγνό σου καλημέρισμα μχά νά είπής ζητάνε.

I Λ I Σ 2 0 Σ
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Εΐναι γλυκό τό χάραγμα· ξύπνα νά ίδής πώς σβύνουν 
Τ’ αστέρια, πώς τούς ουρανούς τρεμουλχαστά άφίνυυν.

Ξύπνα σέ κράζει ή αύγή γς,ά νά ·έ στε'σανώση·
Ζητ  ̂μιά χ_άρι. — Τή δροσιά στά χείλη σου νά δώση.

Θέλει στά τριαντάφυλλα τ’ ώραΐο πρόσωπό συυ 
Νά δείξη·καί στάν κρίνο της τόν κάτασπρο λαιμό σου

Ξύπνησε στό φτερούγισμα, στοδ Ζέφυρου τή ‘χάρι, 
Στήν ξαστεριά τοδ ούρανοδ, στό δροσερά κλωνάρι.

Ξύπνα καί τά ξανθά μαλχά άφες νά κυματίσουν
Στ’ άγέρι, στά ξημέρωμα. Κ’ ή φλόγες μου θά σβύ-[σουν

Αύγουστος 1871.
ΙΑΚΩΒΟΣ ΚΡΙΕΛΑΣ.

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΟΣ ΚΑΙ ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΣ ΚΟΣΜΟ:

Γράφουσιν ήαΐν έξ Εύδοκιουπόλεως, οτι ό έν 
Πάφρα διατρίβων ιατρός καί αρχαιολόγος κ. 
Δ αμ ώ ν είχε μ ιταβή εσχάτως χάριν αρχαιολο
γικών ερευνών *ίς τήν πόλιν έκείνην, όπου ά- 
νεκάλυψε πολλάς έπιγραφάς, δι’ ών προσδιο
ρίζεται άκριβώς ή θέσις των Κομάνων, τής 
- πόλεως εις ήν έξωρίσθη ό άγιος "Ιωάννης ό Χρυ
σόστομος, έκείθεν δε μετέβη είς Σουλού Σεράϊ 
Κείμενον δώδεκα ώρας προς δυσμάς, όπου εύ- 
ρεν επίσης πληθύν επιγραφών, έκ τινων τών 
οποίων ανακαλύπτεται ότι τούτο άρχαΐον εϊχεν 
όνομα Ήρακλειούπολις. Μεταξύ δέ τών άνα- 

Λ ~ —τ. α.Ϊλ .τόποισ ί r\\ im

*γ* Λόγος και πάλιν γίνετα ι περί κατασκευής 
υποβρυχίου οδού μεταξύ Γαλλίας και Α γγλ ία ς, 
συνδεούσης τάς δύο χ ουράς δι’ ατμοσφαιρικού 
σιδηροδρόμου κατεσκευασμένου έντές μακρού 
σωλ.ήνος. Ή  έκτέλεσις τού γιγαντιώδους τού
του σχεδίου άπαιτεΐ, λέγετα ι, πενταετή εργα
σίαν και τό ευτελές ποσόν διακοσίων έκατομ.- 
μυρίων φράγκων.

ΕΦΕΓΡΕΣΕ1Σ ΚΑΙ ΑΝΑΚΑΑΓΨΕΙΣ.

Έξωθεν τού νομαρχ. καταστήματος Πατρών 
άνασκαφής γενομένης προς κατασκευήν οχετού, 
εύρέθη προ ημερών Σαρκοφάγος τ ις έκ λευκού 
μαρμ,άρου 8ν τήν παρελθούσαν Τρίτην μετέφε- 
ραν έξωθεν τής δημαρχίας. Χάριν τών έν ταίς 
επαρχίαις συνδρομητών ήμών δίδομεν ακριβή 
περιγραφήν του ρηΟέντος σαρκοφάγου. Καί έπ ΐ 
μ.έν τής προσόψεως φέρει έξ άρρενα τέκνα, έξ 
ών τά  μέν έν τώ  κέντρω δύο εναγκαλισμόν« 
όντα κρατούσι τό μέν δάδα άνεστοαμμένην τό 
δέ στέφανον —  τά έτερα δύω πλησίον αύτών, 
έπί μ.έν τής μιας χειρός κρατεί έκαστον τόν 
μ.ανδύαν έπ ί δέ τή ; άλ.λης τό μέν στέφανον, 
τό δε (δέν διακρίνεται) —  τά  δ ’ έτερα δύω 
έπί τών άκρων, τό μέν έν φέρει λαγωόν κρα
τούμενον έκ τών οπισθίων ποδών τό δέ κρατεί 
πινάκιον όπωρών— έπί τής αντιθέτου δέ πλευράς 
φέρει δύο πτερωτά ζώα, έχοντα κεφαλήν αετού, 
μέ τόν ένα δ’ έκ τών έμ,προσθίων ποδών κρα
τούσι κρήνην ίσταμένην* έκ τών δύω παραπλεύ
ρων μερών είναι άνά έν τέκνον φέρον έπ ί μ.έν 
τής μ,ιάς χοιρίδιον κρεμάμενον κάτωθεν δι’ 
ήμικαμπύλου καί κρικιδοτόν. Έκ τής τεθραυ- 
σμένης δέ πλακός ήτις εύρέθη πλησίον αυτούς 
εχουσα γράμματα λατινικά, έξάγεται ότι ό 
Σαρκοφάγος αύτός είναι έκ τών αρχαίων χρό
νοι ν τών Ρωμαίων·

'Ο κ. δήμαρχο; διέταξε όπως δή ΰδατος
καθαρίσωσιν αύτόν πρός περισσοτέραν θέαν καί
εύχαρίστησιν τών θεατών.

* *  Έν τώ  προαστείω Κ ω ν σταν τινου π όλεω ς
Καδήκίοϊ, (Χαλκηδών) άνοιγομένου εσχάτως 
φρέατος, άνεκαλύφθησαν είς αρκετόν βάθος λεί
ψανα κιόνων έκ μαρμάρου άτινα ώς είκός, εΐσίν 
ίχνη μνημείου τινός τής αρχαίας Χαλκη-

δόνος.
ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΑ.

•π »"Αουτ·,,;. έοηι/,ερίς τών Βρυξελλών έδη·ί



θυμ άτω ν τ η ;  ο ινοποσία; κα ί ο ϊνοπνευματοπο-
σ ία ; ε ί ;  διάφορα πεπολιτισμ ,ένα κράτη. Έν 
’Α γ γ λ ία  άποβιοΰσι κ α τ ’ έ το ; 5 0 0 0 0  μέθυσοι 
έ ξ  ών α ί 1 2 0 0 0  εΐσ ί γ υ να ΐκ ε ;. Έ ν Γερμανία 
4 0 0 0 0 ,  έν 'Ρωσσία 1 0 0 0 0  (*) έν Β ελγίω  4 0 0  
έν Γ α λ λ ία  2 0 0 0  κα ί έν 'Ισπανία ' 1 2 0 0 0 .  Αί 
Ή νω μ ένα ι τ η ; ’Α μερική ; Π ολιτεία', διακρίνον- 
τ α ι  μ ετα ξύ  πασώ ν τώ ν  χωρών έπ ι τγ, τ η ;  μέθη; 
καταχρήσει. Κ ατά  τον ιατρόν Σοέρεστ 3 0 0 , 
0 0 0  ανθρώπων άπέθανον αυτόθι έκ τ η ;  χρή- 
σ εω ; παντοε ιδώ ν οίνοπνευμ.άτων έν δ ια σ τή μ α τ ι 
μ ια ; μόνη; π ε ν τ α ε τ ία ;.

2 4 0  I Λ I :

(1 )  ‘Η Άρκτος ύς £ργ*νον {¿¿ροληπτίΤ ι « -
στεόεμεν περί τών άριθμών τών έν ‘Ρω^σί^ Ουατωτών του 
του Βχκχον. ‘0  λατρεία του θεοΰ τοοτου ε?ν*ι έςηπλωμενη 
έν ‘ Ρωοηρ ώς· εις οόίεμίαν άλλην χώραν, Τ3 £έ χείριστον 
μετοιΤ τ3 μεγαλείτερον μέρος, τών οπαδών της εν τω 
γυναικείω φολλω. Σ. Σ.

% * « Έ κ  τ ή ; τ ε λ ε υ τ α ία ; έκ θέσεω ; τού  Αιευ- 
θυντοΰ τ ώ ν  ταχ υ δρομ είω ν  έν ’Α γ γ λ ία  κ α τ α 
φ α ίν ε τα ι, ό τ ι κ α τά  την τ ε λ ε υ τα ία ν  τρ ιμηνίαν 
τοΰ παρελθόντο ; ε το υ ; έκυκλοφόρησαν δ ιά  τοΰ 
ταχυδρομείου 2 2 .5 0 9 ,0 0 0  έφημερίδε; α π ένα ντ ι 
2 0 .0 0 0 ,0 0 0  τ ώ ν  τοΰ  παρελθόντο ; έτο υ ;. —
8 6 2 ,7 2 2 .0 0 0  έπ ισ το λ α ί. —  1 0 8 ,5 6 8 ,0 0 0
φ άκελλο ι διαφόρων είδών —  χρήμ ατα  συμ πο- 
σούμενα ε ί;  3 5  περίπου εκατομμύρια λ ιρώ ν. —  
3 ,7 2 7 ,7 7 3  έπ ισ το λα ί επ ί συστάσε ι, κα ί έκ 
το ύτω ν  μόνον 1 2  άπωλέσθησαν. (Τ ί λέγουσ ι 
περί τούτου οί καλο ί μ α ; ταχυδρομικο ί έπ ι-  
σ τ ά τ α ι ;)

Ε ί; μόνον τό  Αονδΐνον τό  παρελθόν έ το ; 
έδαπανηθησαν 1 0 .5 5 0 ,0 0 0  υαρδών κλω σ τή ς 
πρός δέιπμον γρ α μ μ ά τω ν , κα ί περί τ ά ;  1 7 , 
6 3 6  λ ίτ ρ α ; κοκκινοκηριον πρό; σφράγισιν φ α 
κ έλω ν —  4  τόνοι μ ελά νη ; ούχί πρό; γραφήν, 
ά λ λά  πρό; άπόσβεσιν τώ ν  γραμ μ ατοσήμ ω ν.»

2 0  2

Λ ίσ ις  τοΰ dr τώ θ '-  φν.ί.Ιαδίφ γρίφου

Έ ν Δικαιοσύντ] ΓΤα Σάαρ έτη 

Έ ν  Α ιχχ ιοσυν$ πάσα άρετη

Ο υδει; έπεμψεν ήμΐν τη ν άνω  λύσ ιν ’ άχρ ι; ώρας.

ΑΙΝΙΓΜΑ.

’Εμφαίνω στέρητιν εγω  τώ ν  μέσων ευζω ία ;"
*Αν χασω  δέ την κεφαλήν μακράν οπήν δυκνύω"
*Αν χάσω  κα ί τόν τράχηλον, μεθ ’ υπερηφάνεια ;
Α ψουμαι κ α ί εις σύννεφα απότομο ; ε ισδύω .

ΕΙΔΟΠ ΟΙ Κ Σ Ι Σ

Ε υχαρίστως άναγγέλομεν ο τ ι άπό τοΰ προσεχούς φυλλαδ ίου θέλει λαμβάνει μέρος ε ί ;  τη ν σύν
τα ξ ιν  κα ί έκδοσιν τοΰ Ίλισσοΰ ό ιατρό ; κύριο; ’Α χ ιλλεύς Ή λ ιά δ η ;. Α ί έπ ισ τημ ονικα ι κα ί πο ικίλα« 
γ νώ σ ε ι; τοΰ νέου ημών συνεργάτου θέλουσι συντελέσει ε ί ;  τή ν β ελ τ ίω σ ιν  κ α ί προαγο.ιγήν τοΰ π ε 
ριοδικού ήμ,ών κα ί αυξήσει ώ ;  πεπείσμεθα  τή ν  πρό; ημάς εύνοιαν τ ώ ν  φιλομούσων.

Ή  δ ιεύθυνσ ι;.


